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1 Siguria
Mbani parasysh udhézimet e sigurisé né vijim.

1.1 Udhézime té pérgjithshme

m | exoni me kujdes kété manual.

= Ruani manualin dhe informacionet e produktit pér pérdorim té
mévonshém ose pér zotéruesin pasardhés té saj.

= Mos e lidhni pajisjen nése konstatoni démtime nga transporti.

1.2 Pérdorimi i parashikuar

Pérdoreni pajisjen vetém:

m pér té ftohur dhe pér té ngriré ushgimin dhe pér té pérgatitur
akull né kuba.

m pér géllime private familjare dhe né ambiente t&€ mbyllura
brenda shtépisé.

m deri né njé lartési prej 2000 m mbi nivelin e detit.

1.3 Kufizimi i rrethit té pérdoruesve

Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijét e moshés 8 vjeg e lart
dhe nga personat me aftési té kufizuara fizike, ndijuese ose
mendore apo me mungesé pérvoje dhe/ose njohurish, nése kéta
mbikéqgyren ose udhézohen pér pérdorimin e sigurt té pajisjes
dhe ata i kuptojné rreziget g€ mund té lindin prej saj.

Mos lejoni fémijét gé té luajné me pajisjen.

Pastrimi dhe mirémbajtja nga pérdoruesi nuk duhet té béhen nga
fémijét pa mbikéqyrjen e njé té rrituri.

1.4 Transporti i sigurt

/A PARALAJMERIM - Rrezik lIéndimi!

Pesha e madhe e pajisjes mund té shkaktojé IEndime gjaté
ngritjes sé sa;.

» Mos e ngrini kurré vetém pajisjen.
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1.5 Instalimi i sigurt

/A PARALAJMERIM - Rrezik nga goditja elektrike!

Instalimet e parregullta jané té rrezikshme.

» Lidheni pajisjen dhe véreni né pérdorim vetém né rrjet elektrik
sipas té dhénave né etiketén e parametrave.

» Lidheni pajisjen vetém népérmijet njé prize té instaluar sipas
rregullave me tokézim, né njé rrjet elektrik me rrymé alternative.

» Sistemi mbrojtés i instalimit elektrik té shtépisé duhet té jeté
instaluar sipas rregullave.

» Asnjéheré mos e ushgeni pajisjen pérmes njé aparature té
jashtme vepruese, si p.sh. kohématés ose telekomandim.

» Kur pajisja éshté e instaluar, spina e linjés elektrike duhet té
arrihet lirisht, ose nése nuk mund té arrihet lirisht, duhet
instaluar njé pajisje stakuese né instalimin fiks elektrik né
pérputhje me rregulloret e instalimit.

» Gjaté instalimit té pajisjes béni kujdes gé kordoni elektrik té
mos ngecet ose gé t&€ mos démtohet.

Izolimi i démtuar i kordonit elektrik pérbén rrezik pér jetén.

» Mos e vini kurré né kontakt linjén elektrike me burimet e
nxehtésisé.

A PARALAJMERIM - Rrezik shpérthimi!

Kur vrimat e ajrimit t€ pajisjes jané té bllokuara, né rast rrjedhjeje

té garkut té ftohjes mund té krijohet njé pérzierje gaz-ajér gé merr

flaké.

» Mos i bllokoni vrimat e ajrimit né trupin e pajisjes ose né
skeletin e montimit inkaso.

/A PARALAJMERIM - Rrezik zjarri!

Pérdorimi i njé kordoni zgjatues elekirik dhe i pérshtatésve té

pamiratuar éshté i rrezikshém.

» Mos pérdorni kabllo zgjatuese ose priz€ bashkuese me shumé
vende.

» Pérdorni vetém adaptoré dhe linja elektrike t€ miratuara nga
prodhuesi.
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» Nése kordoni elektrik éshté shumé i shkurtés dhe nuk keni
kordon mé té gjaté, kontaktoni me njé elektricist té€ specializuar
pér té rregulluar instalimin e shtépisé.

Prizat zgjatuese portative me shumé fole ose pjesét e rrjetit

elektrik né terren mund té€ mbinxehen dhe té shkaktojné zjarr.

» Mos i vendosni prizat zgjatuese portative me shumé fole ose
pjesét e rrjetit elekirik né anén e pasme té pajisjes.

1.6 Pérdorimi i sigurt

/A PARALAJMERIM - Rrezik nga goditja elektrike!

Lagéshtia gé futet brenda mund té shkaktojé goditje elektrike.

» Pérdoreni pajisjen vetém né ambiente t€ mbyllura.

» Asnjéheré mos e ekspozoni pajisjen né nxehtési té madhe apo
né lagéshti.

» Mos pérdorni pastrues me avull ose pastrues me presion té
larté pér té pastruar pajisjen.

/A PARALAJMERIM - Rrezik asfiksimi!

FEmijét mund té fusin né koké ose t&€ mbéshtillen me materialin e
paketimit dhe pér rrjiedhojé té mbyten.

» Mbani larg fémijéve materialin e paketimit.

» Mos i lini fémijét té€ luajné me materialin e paketimit.

Fémijét mund té thithin ose té gélltitin pjesé té vogla dhe pér
rriedhojé té mbyten.

» Mbani pjesét e vogla larg nga fémijét.

» Mos lejoni fEmijét té luajné me pjesét e vogla.

/A PARALAJMERIM - Rrezik shpérthimi!

Pér shkak t& démtimit t&€ garkut garkullues té ftohjes, gazi ftohés i

ndezshém mund té rrjedhé jashté dhe té shpérthejé.

» Mos pérdorni asnjé pajisje tjetér mekanike ose ndonjé ményré
tjetér, pérvec atyre té€ rekomanduara nga prodhuesi, pér té
shpejtuar procesin e shkrirjes.

» Lironi ushgimet shumé té ngrira me njé objekt me majé jo té
mprehté, pér shembull me bisht luge druri.
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Produktet me gaze shtytése té djegshme dhe IEndét eksplozive

mund té shpérthejné, p.sh. kanace pér spérkatje.

» Mos mbani né pajisje asnjé produkt me gaze shtytése té
djegshme dhe asnjé Iéndé eksplozive.

A PARALAJMERIM - Rrezik zjarri!

Pajisjet elekirike né brendési té pajisjes mund té shkaktojné zjarr,

si pér shembull pajisjet ngrohése ose pajisjet elektrike pér

prodhimin e akullit.

» Mos pérdorni asnjé pajisje tjetér elektrike né brendési té
pajisjes.

/A PARALAJMERIM - Rrezik lIéndimi!

Shishet e pijeve me pérmbajtje acidi karbonik mund té

shpérthejné.

» Mos ruani asnjé shishe me pije gé pérmban acid karbonik né
ndarjen e ngrirjes.

Lé&ndim i syve nga rriedhja e gazit ftohés té djegshém dhe gazeve

té démshme.

» Mos démtoni izolimin dhe tubat e garkut té freonit.

Pajisja mund té pérmbyset.

» Mos shkelni mbi bazament, mbi pjesét e zgjatura ose mbi dyer
0se mos u mbéshtetni tek to.

/A PARALAJMERIM - Rrezik djegiesh!

Pjesé té caktuara né fagen e pasme té pajisjes nxehen shumé
gjaté funksionimit.

» Mos i prekni asnjéheré pjesét e nxehta.

/A PARALAJMERIM — Rrezik djegiesh nga i ftohti!

Kontakti me ushgimin e ngriré dhe sipérfaget e ftohta mund té

shkaktojé djegie nga i ftohti.

» Asnjéheré mos e futni direkt né gojé ushqgimin e ngriré,
menjéheré pasi éshté nxjerré nga ndarja e ngrirjes.

» Shmangni kontaktin e gjaté té Iékurés me ushgimin e ngriré, me
akullin dhe me sipérfaget e ndarjes sé ngrirjes.

10
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/A KUJDES - Rrezik démesh né shéndet!

Pér t& shmangur kontaminimin e ushgimeve duhen mbajtur

parasysh udhézimet mé poshté.

» Kur dera mbahet hapur pér njé kohé té gjaté, né ndarjet e
pajisjes mund té ndodhé njé rritje e konsiderueshme e
temperaturés.

» Pastroni rregullisht sipérfaget gé jané kontakt me ushgimet dhe
me sistemet e arritshme té shkarkimit.

» Mishin dhe peshkun e pagatuar ruajeni né ené té pérshtatshme
né frigorifer né ményré té tillé gé ato t€ mos prekin me
ushgimet e tjera ose gé€ t&€ mos pikojné sipér tyre.

» Kur frigoriferi ftohés/ngrirés géndron bosh pér njé kohé gjaté,
fikni pajisjen, shkrijeni até, pastrojeni dhe Iéreni derén hapur, né
ményré gé té shmangni formimin e mykut.

Pjesét metalike né pajisje ose me pamje metalike mund té

pérmbajné alumin. Nése ushgimet acide bien né kontakt me

aluminin, jonet e aluminit mund té transferohen tek ushgimet.

» Mos konsumoni ushgime té kontaminuara.

1.7 Pajisja e démtuar

/A PARALAJMERIM - Rrezik nga goditja elektrike!

Pajisja e démtuar ose kordoni elektrik i démtuar pérbéjné rrezik

PEr jetén.

» Kurré mos vini né puné njé pajisje té&€ démtuar.

» Asnjéheré mos térhigni kordonin lektrik pér t&€ shképutur
pajisjen nga rrjeti elektrik. Higeni kordonin elektrik duke e kapur
gjithmoné nga spina.

» Kur pajisja ose kordoni elektrik éshté i démtuar, shképutni
menjéheré kordonin elektrik ose fikni siguresén né kutiné e
siguresave.

» Telefononi shérbimin e klientit. = Fage 30

Riparimet e gabuara jané té rrezikshme.

» Riparimet né pajisje duhen kryer vetém nga staf teknik i trajnuar
pér kété géllim.

» Pér riparimin e pajisjes lejohet té pérdoren vetém pjesé
kémbimi origjinale.

11
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» Nése démtohet kordoni elektrik i pajisjes, atéheré ai duhet té
zévendésohet nga prodhuesi ose shérbimi i tij pér klientin ose

nga njé person i ngjashém i kualifikuar, pér té evituar rreziget e
mundshme.

A PARALAJMERIM - Rrezik zjarri!

/A\

Nése tubacionet démtohen, jashté mund té rrjedhé agjenti ftohés |

ndezshém dhe gaze té démshme dhe ato mund té marrin flaké.

» Mbani larg nga pajisja burimet e zjarrit dhe té€ ndezjes.

» Ajrosni dhomén.

» Fikni pajisjen. — Fage 18

» Higni spinén e kordonit elektrik ose fikni siguresén né kutiné e
siguresave.

» Telefononi shérbimin e klientit. = Fage 30

12
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2 Shmangia e démeve
materiale

VINI RE!

Cepat e rrotave té pajisjes mund té

démtojné dyshemené gjaté

zhvendosjes sé pajisjes.

» Transportojeni pajisjen me njé
karrocé dore.

» Pér zhvendosjen e pajisjes
pérdorni njé mbrojtése pér
dyshemené dhe mos e lévizni né
formé zig-zagu.

Pérdorimi i pajisjes, i bazamentit, i

kasetave ose i dyerve té pajisjes si

sipérfage pér ulje ose sipérfage pér
té hipur lart mund té€ démtojé
pajisjen.

» Mos shkelni mbi pajisje, mbi
bazament, mbi kaseta ose mbi
dyer ose mos u mbéshtetni tek to.

Pér shkak té€ ndotjeve me vaj ose

yndyré, pjesét plastike dhe

guarnicionet e dyerve mund té béhen
poroze.

» Mbani té pastra pa vaj dhe pa
yndyré pjesét plastike dhe
guarnicionet e dyerve.

Pjesét né pajisje prej metali ose me

pamje metalike mund t€ pérmbajné

alumin. Alumini gérryhet nga kontakti
me ushgimet gé pérmbajné acide
dhe ndryshon ngjyré.

» Vendosni né ruajtje ushgimet né
pajisje vetém té paketuara.

Kur lani né enélarése pjesét e pajimit

ose aksesorét e pajisjes, ato mund té

deformohen ose té ¢ngjyrosen.

» Asnjéheré mos lani né enélarése
pjesét e pajimit dhe aksesorét e
pajisjes.

3 Mbrojtja e mjedisit dhe
kursimi

3.1 Hedhja e paketimit

Materialet e paketimit jané ekologjike

dhe té riciklueshme.

» Hidhni pjesét e caktuara té
seleksionuara sipas llojit.

3.2 Kursimi i energjisé

Nése i ndigni kéto udhézime, pajisja
juaj harxhon mé pak energji elektrike.

Zg]edhja e vendit té instalimit

= Mbroni pajisjen nga drita e
drejtpérdrejté e diellit.

m |nstaloni pajisjen mundésisht né
distancé maksimale nga
rezistencat ngrohése, sobat dhe
burimet e tjera t& nxehtésisé:

— Ruani njé distancé 30 mm nga
sobat elektrike ose me gaz.
— Ruani njé distancé 300 mm nga
sobat me nafté ose me gqymyr.
= Ruani njé distancé té vogél
anésore nga muri.

= Mos i mbuloni apo zhvendosni
asnjéheré zgavrat e jashtme té
ajrimit.

Kursimi i energjisé gjaté

pérdorimit

Shénim Organizimi i pjeséve té
pajimit nuk ka asnjé ndikim né
konsumin e energjisé sé pajisjes.

= Hapni vetém pér pak kohé pajisjen
dhe mbylleni me kujdes.

= Mos i mbuloni apo zhvendosni
zgavrat e brendshme té ventilimit
ose zgavrat e jashtme té ajrimit.

= Transportoni ushgimet e blera né
njé canté termike dhe futini shpejt
né pajisje.

13
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= | érini ushgimet dhe pijet e ngrohta
gé té ftohen, pérpara se t'i futni né
pajisje.

m Pér té shfrytézuar ftohtésiné e
ushgimit t€ ngriré, vendoseni
ushagimin e ngriré pér shkrirje né
ndarjen e ftohjes.

® Lini gjithmoné pak hapésiré té liré
midis ushgimit dhe fages sé
pasme.

Modaliteti "Standby"

Kur pajisja nuk pérdoret, ekrani kalon
automatikisht né modalitetin
"Standby" (né gatishméri).

Né modalitetin "Standby" drita e
panelit t&¢ komandimit éshté mé e ulét
dhe ndricon shiriti i drités.

Sapo ju pérdorni ekranin ose hapni
derén e pajisjes, modaliteti "Standby"
caktivizohet.

Ju mund ta caktivizoni ndezjen e
shiritit té drités pér modalitetin
"Standby".

Ndezja e shiritit té drités

» Mbani shtypur 2° + 8° pér 3
sekonda derisa té tingéllojé njé
sinjal akustik.

Fikja e shiritit té drités

» Mbani shtypur 2° + 8° pér 3
sekonda derisa té tingéllojé njé
sinjal akustik.

' Sipas pajimit t& pajisjes
2 Jo né té gjitha vendet
14

4 Instalimi dhe lidhja

4.1 Pérmbajtja e paketimit

Pas nxjerrjes nga paketimi kontrolloni
té gjitha pjesét pér démtime nga
transporti dhe pér plotésiné e
dérgesés.

Nése keni ankesa, kontaktoni me
shitésin ose drejtohuni te Shérbimi i
klientit = Fage 30.

Pérmbajtja e dérgesés pérbéhet nga:

m Pajisje e pavarur

Pjesét e pajimit dhe aksesorét’

Manuali i montimit

Manuali i pérdorimit

Lista e gendrave té shérbimit té

klientit

Fletépalosja e garancisé?

Etiketat e energjisé

m [nformacionet pér konsumin e
energjisé elektrike dhe pér
zhurmat

4.2 Kriteret pér vendin e
instalimit

A\ PARALAJMERIM
Rrezik shpérthimi!
Kur pajisja géndron né nj¢ dhomé
shumé té vogél, né rast rriedhjeje té
garkut té ftohjes mund té krijohet njé
pérzierje gaz-ajér gé merr flaké.
» Instalojeni pajisjen vetém né njé
dhomé gé ka njé véllim té paktén
1 m® pér ¢cdo 8 g gaz ftohés. Sasia
e gazit ftohés tregohet né etiketén

e tipit. = Fig. K/ I3

Pesha e pajisjes nga fabrika, né
varési té modelit, mund té jeté deri
né 100 kg.



Pér t&€ mbajtur peshén e pajisjes
duhet gé bazamenti poshté saj té jeté
mjaftueshém i géndrueshém.

Temperatura e lejuar e dhomés

Temperatura e lejuar e dhomés varet
nga klasa klimatike e pajisjes.
Klasa klimatike jepet né etiketén e

tipit. = Fig. K/ IE8

Klasa Temperatura e lejuar
klimatike e dhomés

SN 10°C...32°C

N 16°C...32°C

ST 16°C...38°C

T 16°C...43°C

Pajisja éshté plotésisht funksionale
brenda temperaturés sé lejuar té
dhomés.

Kur njé pajisje e klasés klimatike SN
vihet né puné né temperatura dhome
meé té ftohta, démtimet né pajisje

mund té pérjashtohen deri né njé
temperaturé dhome prej 5°C.

Instalimi lart dhe poshté dhe Side-
by-Side

Kur déshironi té instaloni 2 pajisje
ftohése sipér njéra-tjetrés ose né
krah té njéra-tjetrés, duhet gé midis
pajisjeve té ruani njé distancé
minimumi 150 mm. Pér pajisjet e
zgjedhura éshté i mundur njé instalim
pa distancé minimale. Pér kété pyetni
né dyganin e specializuar ose
arkitektin e kuzhinés.

4.3 Montimi i pajisjes

» Montoni pajisjen sipas manualit té
montimit té ofruar me pajisjen.

4.4 Pérgatitja e pajisjes pér
pérdorimin e paré

1. Higni nga pajisja broshurat e
informacioneve.

Njohja sq

2. Higni fletét mbrojtése dhe
siguresat e transportit, p.sh. shiritat
ngjités dhe kartonét.

3. Pastroni pajisjen pér herén e paré.
- Fage 24

4.5 Lidhja elektrike e pajisjes

1. Futni spinén e kordonit elektrik té
pajisjes né prizén né aférsi té
pajisjes.

Té dhénat e lidhjes sé pajisjes i
gjeni tek etiketa e parametrave té
tipit. = Fig. K/ IER

2. Kontrolloni spinén elektrike pér
géndrimin e duhur.

v Tani pajisja €shté gati pér puné.

5 Njohja

5.1 Pajisja

Kétu gjeni njé pasqyré pérmbledhése
té pjeséve pérbérése té pajisjes.

- Fig.

Ndarja e ftohjes = Fage 21

Ndarja e ngrirjes = Fage 21

Ndrigimi

Vrimat e brendshme té ajrimit

Rafti i shisheve —» Fage 16

Termostati i temperaturés
(koshi i ruajtjes) — Fage 18

Etiketa e tipit = Fage 30
Koshi i ruajties — Fage 16

Slollo ol ol

Koshi i frutave dhe perimeve
me rregullues té lagéshtisé
- Fage 17

Koshi i ushgimeve té ngrira
- Fage 24
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sq Pjesét

] Kémba me rregullim té

lartésisé
Paneli i komandimit — Fage
16

Rafti i derés pér shishet e
médha — Fage 17

Shénim Ekziston mundésia e
ndryshimeve midis pajisjes suaj dhe
figurave, pér sa i pérket pjeséve dhe
madhésisé sé tyre.

5.2 Paneli i komandimit

Pérmes panelit t¢ komandimit mund
té caktoni té gjitha funksionet e
pajisjes dhe té merrni informacion
pér gjendjen e funksionimit.

- Fig. A

Tregon temperaturén e
vendosur né ndarjen e ftohjes
né °C.

M)

Tregon temperaturén e
vendosur né ndarjen e
ngrirjes né °C.

Shiriti i drités tregon reagimin
né ményré vizuale.

alarm fik sinjalin akustik
paralajmérues.

eco aktivizon ose caktivizon
modalitetin e kursimit té
energjisé.

o[~ o

holiday aktivizon ose
caktivizon modalitetin e
pushimeve "holiday".

fresh aktivizon ose caktivizon
modalitetin "Freski".

® 3 sec. ndez ose fik
pajisjen.

RN &

super (Ndarja e ngrirjes)
aktivizon ose caktivizon Super
ngrirje.

super (Ndarja e ftohjes)
aktivizon ose ¢aktivizon Super
ftohje.

6 Pjesét

Pajimi pér pajisjen tuaj varet nga
modeli i saj.

6.1 Raftet

Pér t'i ndryshuar raftet sipas nevojés,
ju mund t'i higni raftet dhe t'i
vendosni né njé vend tjetér.

- "Hegja e raftit", Fage 24

6.2 Rafti i shisheve

Ruani me siguri shishet mbi raftin e
shisheve.

Pér ta ndryshuar raftin e shisheve
sipas nevojés, ju mund ta higni raftin
e shisheve dhe ta vendosni sérish
até né njé vend tjetér.

- "Hegja e raftit", Fage 24

6.3 Koshi i ruajtjes

Né koshin e ruajtjes mbizotérojné
temperatura mé té uléta sesa né
ndarjen e ftohjes. Heré pas here
mund té arrinen temperatura nén
0°C.

Pér té arritur temperatura afér 0°C né
koshin e ruajtjes, vendoseni
temperaturén né ndarjen e ftohjes né
2°C. — Fage 18

Shfrytézoni temperaturat e uléta né
koshin e ruajtjes pér té ruajtur
ushgime delikate gé prishen shpeijt,
p.sh. peshk, mish dhe sallame.



6.4 Koshi i frutave dhe
perimeve me rregullues té
lagéshtisé

Ruani frutat dhe perimet e freskéta té

papaketuara né koshin e frutave dhe

perimeve.

Frutat dhe perimet e prera vendosini

né ruajtje t&€ mbuluara ose né

paketim hermetik.

Népérmijet rregulluesit té lagéshtisé

ju mund té pérshtatni lagéshtiné e

ajrit né koshin e frutave dhe

perimeve. Si rezultat, ju mund t'i ruani

frutat dhe perimet pér kohé mé té

gjaté sesa ruajtja normale.

- Fig.

Vendosni lagéshtiné e ajrit né koshin

e frutave dhe perimeve sipas llojit

dhe sasisé sé ushgimeve pér ruajtje,

duke shtyré rregulluesin e lagéshtisé:

= Lagéshti e ulét e ajrit & pér
ruajtien kryesisht té frutave, né rast
ngarkese té pérzier ose sasie té
madhe.

= Lagéshti e larté e ajrit &S pér
ruajtien kryesisht té perimeve ose
né rast sasie té vogél.

Né varési nga sasia dhe lloji i
ushgimeve né ruajtje, né koshin e
frutave dhe perimeve mund té
krijohet ujé nga kondensimi.
Largoni ujin e kondensuar me njé
peceté té thaté dhe vendosni njé
lagéshti té ulét té ajrit népérmijet
rregulluesit té€ lagéshtisé.

Né ményré gé té ruhet cilésia dhe
aroma, ruajini frutat dhe perimet e
ndjeshme ndaj té ftohtit jashté
pajisjes né temperatura rreth 8°C
deri né 12°C, si p.sh. ananas,
banane, agrume, kastravecé, kunguj,
speca, domate dhe patate.

Pjesét sq

6.5 Rafti i derés

Pér ta ndryshuar raftin e derés sipas
nevojés, ju mund ta higni raftin e
derés dhe ta vendosni sérish né njé
vend tjetér.

- "Hegqja e raftit t€ derés", Fage 24

6.6 Aksesorét

Pérdorni vetém aksesoré origjinalé.
Ata jané posacérisht pér pajisjen tuaj.
Aksesorét pér pajisjen tuaj varen nga
modeli i saj.

Rafti i vezéve

Mbajini té sigurta vezét né raftin e
vezéve.

Mbajtésja e shisheve

Mbajtésja e shisheve pengon animin
e shisheve gjaté hapjes dhe mbylljes
sé derés sé pajisjes.

- Fig. Y

Kutia e kubave té akullit

Prodhoni kutiné e kubave té akullit
pér té prodhuar kuba akulli.

Prodhimi i kubave té akullit
Pérdorni vetém ujé té pijshém pér
prodhimin e kubave té akullit.

1. Mbushni kutiné e kubave té akullit
né % me ujé té pijshém dhe
vendoseni né ndarjen e ngrirjes.
Lironi kutiné e kubave té akullit me
njé objekt me majé jo té mprehté,
pér shembull me bisht luge druri.

2. Pér té liruar kubat e akullit né
kutiné e akullit, mbajeni
shkurtimisht nén ujé té rrjedhshém
ose tundeni lehté.

17



sq Pérdorimi bazé

7 Pérdorimi bazeé

7.1 Ndezja e pajisjes

1. Lidhni pajisjen me rrjetin elektrik.
- Fage 15

Shénim Nése pajisja éshté fikur
mé paré népérmjet panelit té
komandimit, mbani shtypur ©

3 sec. pér 3 sekonda.

v Pajisja fillon té ftohé.

v Tingéllon njé sinjal paralajmérues
dhe treguesi i temperaturés
pulson, sepse ndarja e ngrirjes
éshté akoma shumé e ngrohté.

2. Fikni sinjalin paralajmérues me
alarm.

v "alarm" fiket sapo arrihet
temperatura e vendosur.

3. Vendosni temperaturén gé
déshironi. = Fage 18

7.2 Udhézimet pér pérdorimin

m Pasi e keni ndezur pajisjen, mund
té nevojiten shumé oré derisa
pajisja té arrijé temperaturén e
vendosur.

Mos futni asnjé ushgim né ruajtje
pérpara se té jeté arritur
temperatura e vendosur.

= Faget ballore té trupit nxehen
paksa pérkohésisht. Kjo
parandalon formimin e
kondensimit né zonén e
guarnicionit t& derés.

= Kur mbyllni derén, mund té krijohet
vakuum. Dera mund té hapet
sérish vetém me véshtirési. Pritni
pér njé moment derisa té
balancohet presioni negativ.

» Temperatura né pajisje ndryshon
sipas kushteve té€ méposhtme:

— Shpeshtésia e hapjeve té
pajisjes
- Sasia e ngarkesés
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— Temperatura e ushgimit té ri té
vendosur né ruajtje

— Temperatura e mjedisit

— Rrezatimi i drejtpérdrejté i diellit

7.3 Fikja e pajisjes

» Mbani shtypur © 3 sec. pér 3
sekonda.

7.4 Vendosja e temperaturés

Vendosja e temperaturés né
ndarjen e ftohjes

» Shtypni mbi temperaturén gé
déshironi.
Né ményré gé té arrihet
temperatura e vendosur, shtyni
rrequllatorin e temperaturés sé
koshit té ruajtjes né pozicionin V3
nga poshté. » Fage 18
Temperatura e rekomanduar né
ndarjen e ftohjes éshté 4°C.

Vendosja e temperaturés né koshin

e ruajtjes

1. Pér ta ulur temperaturén, shtyni
celésin e termostatit né drejtimin
extra cold.

2. Pér ta rritur temperaturén, shtyni
celésin e termostatit né drejtimin
cold.

- Fig. B

Vendosja e temperaturés né

ndarjen e ngrirjes

» Shtypni mbi temperaturén gé
déshironi.

Temperatura e rekomanduar né
ndarjen e ngrirjes éshté —18°C.



8 Funksionet shtesé

Mésoni se c¢faré funksionesh shtesé
té pérdorshme disponon pajisja juaj.

8.1 Super ftohje

Né Super ftohje ndarja e ftohjes ftoh
ag shumé sa éshté e mundur.
Aktivizojeni Super ftohje pérpara
futjes sé sasive té médha té ushgimit
né ndarjen e ftohjes.

Shénim Kur aktivizohet Super ftohje,
mund té ndodhé rritje e nivelit té€
zhurmés.

Aktivizimi i Super ftohje

» Shtypni super (Ndarja e ftohjes).
v "super" (Ndarja e ftohjes) ndricon.
Shénim Pas rreth 6 orésh pajisja
rikthehet né funksionim normal.
Caktivizimi i Super ftohje

» Shtypni super (Ndarja e ftohjes).

8.2 Super ngrirje

Né Super ngrirje ndarja e ngrirjes
ftoh ag shumé sa éshté e mundur.
Aktivizojeni Super ngrirje 4 deri né 6
oré oré pérpara futjes sé njé sasie
ushgimesh mbi 2 kg né ndarjen e
ngrirjes.

Pér té shfrytézuar kapacitetin e
ngrirjes, pérdorni Super ngrirje.

— "Kushtet paraprake pér kapacitetin
e ngrirjes", Faqe 21

Shénim Kur aktivizohet Super ngrirje,
mund té ndodhé rritje e nivelit t&
zhurmés.

Aktivizimi i Super ngrirje

» Shtypni super (Ndarja e ngrirjes).
v "super" (Ndarja e ngrirjes) ndrigcon.

Shénim Pas rreth 54 orésh pajisja
rikthehet né funksionim normal.

Funksionet shtesé sq

Caktivizimi i Super ngrirje
» Shtypni super (Ndarja e ngrirjes).

8.3 Modaliteti i pushimeve
("holiday™)

Kur do t& mungoni pér kohé té gjaté,
mund ta aktivizoni pajisjen né
modalitetin "Holiday", gé kursen
energji.

A\ KUuJDES

Rrezik démesh né shéndet!

Kur aktivizohet modaliteti i

pushimeve, temperatura né ndarjen e

ftohjes éshté mé e ngrohté. Pér

shkak té rritjes sé temperaturés

bakteret mund té shtohen dhe

ushgimet té prishen.

» Mos ruani ushgime né ndarjen e
ftohjes kur aktivizohet modaliteti i
pushimeve.

Pajisja i konverton automatikisht
temperaturat.

Ndarja e ftohjes 14°C

Ndarja e ngrirjes  Temperatura nuk
ndryshon

Aktivizimi i modalitetit té
pushimeve

» Shtypni holiday.
v "holiday" ndizet.

Caktivizimi i modalitetit té
pushimeve

» Shtypni holiday.

8.4 Modaliteti i kursimit té
energjisé

Me modalitetin e kursimit t€ energjisé
ju e kaloni pajisjen né funksionim me
kursim energjie.

Pajisja i konverton automatikisht
temperaturat.
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sq Alarmi

Ndarja e ftohjes 8°C

Ndarja e ngrirjes —-16°C

Aktivizimi i modalitetit té kursimit
té energjisé

» Shtypni eco.

v "eco" ndizet.

Caktivizimi i modalitetit té kursimit
té energjisé
» Shtypni eco.

8.5 Modaliteti "Freski"

Pér t'i mbajtur ushgimet té freskéta
pér mé gjaté, ju mund té aktivizoni né
pajisje modalitetin "Freski".

Pajisja i konverton automatikisht
temperaturat.

Ndarja e ftohjes 2°C

Ndarja e ngrirjes Temperatura nuk
ndryshon

Aktivizimi i funksionit "Freski"
» Shtypni fresh.
v "fresh" ndizet.

Caktivizimi i funksionit "Freski"
» Shtypni fresh.

9 Alarmi

9.1 Alarmi i derés

Kur dera e pajisjes géndron hapur
pér kohé té gjaté, ndizet alarmi i
derés.

Tingéllon njé sinjal paralajmérues,
"alarm" pulson, shiriti i drités pulson
dhe treguesi i temperaturés i ndarjes
pérkatése pulson.

20

Fikja e alarmit té derés

» Mbyllni derén e pajisjes ose
shtypni alarm.
v Sinjali paralajmérues fiket.

9.2 Alarmi i temperaturés

Kur temperatura né ndarjen e ngrirjes
éshté e ngrohté, ndizet alarmi i
temperaturés.

Tingéllon njé sinjal paralajmérues,
temperatura e vendosur (ndarja e
ngrirjes), "alarm" dhe shiriti i dritave
pulsojné.

A\ KuJDES

Rrezik démesh né shéndet!

Gjaté shkrirjes bakteret mund té

shtohen dhe ushgimi né ngrirje mund

té prishet.

» Mos i ngrini pérséri ushgimet e
ngrira qé jané té shkrira pjesérisht
ose plotésisht.

» Ngrijini ato sérish vetém pas
zierjes ose skugjes.

» Mos shfrytézoni mé plotésisht
periudhén maksimale té ruajtjes.

Alarmi i temperaturés mund té ndizet

né rastet e méposhtme:

m Pajisja vihet né puné.
Futini ushgimet vetém pasi té jeté
arritur temperatura e vendosur.

m Futen sasi t&€ médha ushqgimi té
freskét.
Pérpara futjes sé sasive t€ médha
té ushqgimit aktivizoni Super ngrirje.

m Dera e ndarjes sé ngrirjes lihet
hapur pér kohé& shumé té gjaté.
Kontrolloni nése ushgimet né
ngrirje kané shkriré.

Fikja e alarmit té temperaturés

» Shtypni alarm.
v Sinjali paralajmérues fiket.



10 Ndarja e ftohjes

Né ndarjen e ftohjes mund té ruani
mishin, sallamet, peshkun, produktet
e qumeéshtit, vezét, ushgimet e
pérgatitura dhe produktet pér pjekije.
Temperatura mund té vendoset nga
2°C deri né 8°C.

Nga ruajtja né té ftohté, ju mund té
ruani ushgime delikate gé prishen
shpejt pér njé kohé té shkurtér deri
né mesatare. Sa mé e ulét té jeté
temperatura, ag mé gjaté géndrojné
té freskéta ushgimet.

10.1 Késhilla pér ruajtjen e
ushqgimeve né ndarjen e
ftohjes

= Vendosni né ruajtje vetém ushgime
té freskéta dhe té padémtuara.

= Vendosni né ruajtje ushgimin né
paketim hermetik ose té€ mbuluara.

m Pér té mos ndikuar né garkullimin
e ajrit dhe pér té shmangur
ngrirjen e ushgimeve, mos i
vendosni ushgimet pérpara
vrimave té brendshme té ajrimit
ose me kontakt direkt né fagen e
pasme.

= Ushgimet dhe pijet e ngrohta I€rini
fillimisht gé té ftohen.

= Mbani parasysh datén e afatit t&
ruajtjes ose datén e konsumimit gé
jepet nga prodhuesi.

10.2 Zonat e ftohtésisé né
ndarjen e ftohjes

Né sajé té garkullimit té ajrit, né

ndarjen e ftohjes krijohen zona me

ftohtési té ndryshme.

Zona mé e ftohté

Zona mé e ftohté éshté né koshin e
ruajtjes.

Ndarja e ftohjes sq

Késhillé Ruani ushgimet delikate gé
prishen shpejt, p.sh. peshk, sallame
dhe mish, né zonén mé té ftohté.

Zona mé e ngrohté

Zona mé e ngrohté éshté te dera lart
fare.

Késhillé Ruani kétu ushgimet gé jané
mé pak delikate, si p.sh. djathi
kackavall dhe gjalpi. Djathi e ruan mé
tej aromén e tij, ndérsa gjalpi mbetet
i buté gé té lyhet.

11 Ndarja e ngrirjes

Né ndarjen e ngrirjes ju mund té
ruani ushgime té ngrira, té ngrini
ushgimet tuaja dhe té prodhoni akull.
Temperatura mund té vendoset nga
—16°C deri né —24°C.

Ruajtja afatgjaté e ushgimeve duhet
kryer né temperatura —18°C ose
edhe mé té uléta.

Népérmjet ruajties né ngrirje, ju mund
té ruani pér kohé té gjaté ushgimet
gé prishen. Temperaturat shumé té
uléta ngadalésojné ose ndalojné
procesin e prishjes.

11.1 Kapaciteti i ngrirjes

Kapaciteti i ngrirjes tregon se ¢faré
sasie ushgimesh mund té ngrihet
plotésisht deri né gendér dhe pér sa
Oré.

Té dhénat pér kapacitetin e ngrirjes |
gjeni né etiketén e tipit. = Fig. [/ IEA

Kushtet paraprake pér kapacitetin

e ngrirjes

1. Rreth 24 oré pérpara futjes sé
ushgimeve té freskéta, aktivizoni
Super ngrirje.
— "Aktivizimi i Super ngrirje", Fage
19
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sq Ndarja e ngrirjes

2. Vendosini ushgimet né fillim né
koshin mé té poshtém té
ushgimeve té ngrira.

11.2 Shfrytézimi i ploté i
véllimit té ndarjes sé
ngrirjes

Mésoni sesi té futni né ndarjen e

ngrirjes sasiné maksimale té

mundshme té ushagimit pér ngrirje.

1. Higni té gjitha pjesét e pajisjes né
ndarjen e ngrirjes. — Faqe 24

2. Shtroni ushgimet direkt mbi rafte
dhe mbi bazamentin e ndarjes sé
ngrirjes.

11.3 Késhilla pér ruajtjen e
ushqgimeve né ndarjen e
ngrirjes

® Vendosni né ruajtje ushgimin né
paketim hermetik.

= Mos lejoni kontaktin e ushgimit té
freskét pér ngrirje me ushgimet e
ngrira.

m Shpérndajeni ushgimin né njé
shtrirje t& madhe né koshat e
ushgimeve té ngrira.

= Né ményré gé ajri t& garkullojé pa
pengesa népér pajisje, shtyjeni
deri né fund koshin e ushgimeve
té ngrira.

11.4 Késhilla pér ngrirjen e
ushqimit té freskét

= Vendosni né ngrirje vetém
ushgime té freskéta dhe me cilési
té pérkryer.

= Ngrijini ushgimet té ndara né
porcione.

= Ushgimet e pérgatitura jané mé té
pérshtatshme sesa ushgimet gé
konsumohen té papérgatitura.
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m Pérpara ngrirjes perimet duhen
larg, té copétohen dhe té
pérvélohen né ujé té nxehté.

m Pérpara ngrirjes, frutat duhen laré,
duhen pastruar nga bérthama dhe,
sipas rastit, t& gérohen dhe té
shtohet sheger dhe acid askorbik
IEng.

= Ushgime té pérshtatshme pér
ngrirje jané, pér shembull,
produktet pér pjekje, peshku dhe
frutat e detit, mishi, kafshét dhe
shpendét e egér, vezét pa
Iévozhgé, djathi, gjalpi, gjiza,
ushgimet e gatshme dhe mbetjet e
ushgimeve.

= Ushgime té papérshtatshme pér
ngrirje jané, pér shembull, sallata
jeshile, rrepat, vezét me lévozhgé,
rrushi, mollét dhe dardhat e
papérpunuara, kosi, ajka e tharét,
creme fraiche dhe majoneza.

Paketimi i ushqimeve pér ngrirje
Materiali i pérshtatshém i paketimit
dhe lloji i duhur i paketimit ruajné né
masé té konsiderueshme cilésiné e
produktit dhe shmangin djegien nga
ngrirja.

1. Vendosini ushgimet né paketim.

2. Nxirrni jashté ajrin.

3. Mbyllni paketimin né ményré
hermetike, né ményré gé ushqgimi
té mos humbasé shijen ose gé té
mos thahet.

4. Shénoni mbi paketim pérmbajtjen
dhe datén e vendosjes né ngrirje.



11.5 Afati i ruajtjes sé

ushqimit té ngriré né
-18°C

Shkrirja  sq

Ushgimi Koha e
ruajtjes

Peshk, sallam, deri né 6

ushgime té muaj

pérgatitura, produkte

pér pjekje

Shpendé, mish deri né 8
muaj

Perime, fruta deriné 12
muaj

Kalendari i printuar i ngrirjes tregon
kohén maksimale té ruajtjes né€ muaj
né temperaturé —18°C.

11.6 Metodat pér shkrirjen e

produkteve té ngrira

/A KuJDES

Rrezik démesh né shéndet!

Gjaté shkrirjes bakteret mund té
shtohen dhe ushgimi né ngrirje mund
té prishet.

>

Mos i ngrini pérséri ushgimet e
ngrira qé jané té shkrira pjesérisht
ose plotésisht.

Ngrijini ato sérish vetém pas
zierjes ose skugjes.

Mos shfrytézoni mé plotésisht
periudhén maksimale té ruajtjes.

Shkrini né ndarjen e ftohjes
ushgimet shtazore, p.sh. peshk,
mish, djathé dhe gjizé.

Shkrijeni bukén né temperaturén e
ambientit.

Pérgatitni né mikrovalé, né furré
o0se né planin e gatimit ushgimet
pér konsum t€ menjéhershém.

12 Shkrirja

12.1 Shkrirja né ndarjen e
ftohjes

Ndarja e ftohjes e pajisjes suaj

shkrihet né ményré automatike.

12.2 Shkrirja né ndarjen e
ngrirjes
Né sajé té sistemit plotésisht

automatik "NoFrost", ndarja e ngrirjes

nuk z& akull. Shkrirja nuk éshté e
nevojshme.

13 Pastrimi dhe kujdesi

Né ményré gé pajisja t& géndrojé

funksionale pér kohé té gjaté,

pastrojeni dhe kujdesuni pér té€ me
kujdes.

Pastrimi i vendeve té paarritshme
duhet kryer nga shérbimi i klientit.
Pastrimi nga shérbimi i klientit mund

té keté shpenzime.

13.1 Pérgatitja e pajisjes pér
pastrimin

1. Fikni pajisjen. = Fage 18

2. Shképutni pajisjen nga rrjeti

elektrik.

Higni spinén e kordonit elektrik
ose fikni siguresén né kutiné e
siguresave.

3. Higni té gjitha ushgimet dhe

vendosini né ruajtie né njé vend té
ftohté.
Nése ka, vendosni mbi ushgime
pllakat e ftohjes.

4. Higni nga pajisja té gjitha pjesét e
pajimit dhe aksesorét e saj.
- Faqge 24
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13.2 Pastrimi i pajisjes

A\ PARALAJMERIM

Rrezik nga goditja elektrike!

Lagéshtia gé futet brenda mund té

shkaktojé goditje elektrike.

» Mos pérdorni pastrues me avull
ose pastrues me presion té larté
pér té pastruar pajisjen.

Futja e Iéngjeve te ndricimi, né

elementet e komandimit ose né

vrimat e brendshme té ajrimit mund
té jeté e rrezikshme.

» Uji i shpélarjes nuk duhet té futet
te ndricimi, tek elementet e
komandimit ose né vrimat e
brendshme té ajrimit.

VINI RE!

Produktet e papérshtatshme té

pastrimit mund té démtojné

sipérfagen e pajisjes.

» Mos pérdorni tela té forta ose
sfungjeré té ashpér.

» Mos pérdorni mjete pastrimi té
mprehta ose gérryese.

» Mos pérdorni produkte pastrimi gé
pérmbajné shumé alkool.

Kur lani né enélarése pjesét e pajimit

ose aksesorét e pajisjes, ato mund té

deformohen ose té ¢ngjyrosen.

» Asnjéheré mos lani né enélarése
pjesét e pajimit dhe aksesorét e
pajisjes.

1. Pérgatitni pajisjen pér procesin e
pastrimit. = Fage 23

2. Lani pajisjen, pjesét e pajimit,
pjesét e aksesoréve dhe
guarnicionet e dyerve me njé
peceté té buté, me ujé té vakét
dhe njé detergjent enésh me pH
neutral.

3. Thajeni miré mé pas me njé
peceté té buté e té thaté.

4, Futni né vend pjesét e pajimit.

5. Lidhni pajisjen me rrjetin elektrik.
- Fage 15
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6. Vendosni pérséri brenda ushgimet.

13.3 Hegja e pjeséve té
pajimit

Nése déshironi gé t'i pastroni miré

pjesét e pajimit, higini ato nga pajisja.

Hegja e raftit

» Térhigeni raftin jashté dhe higeni.
- Fig. B

Hegja e raftit té derés

» Nagrini lart raftin e derés dhe
higeni.
- Fig.

Heqja e koshit té ruajtjes

1. Térhigeni jashté deri né fund
koshin e ruajtjes.

2. Ngrijeni lart koshin e ruajtjes né
pjesén pérpara @ dhe higeni @.
- Fig. &

Heqja e koshit té frutave dhe

perimeve

1. Térhigni jashté deri né fund koshin
e frutave dhe perimeve.

2. Ngrini lart koshin e frutave dhe
perimeve né pjesén pérpara @ dhe
higeni @.

- Fig. &

Heqja e koshit té ushgimeve té

ngrira

1. Térhigeni jashté deri né fund
koshin e ushgimeve té ngrira.

2. Ngrijeni lart koshin e ushgimeve té
ngrira né pjesén pérpara @ dhe
higeni @.

- Fig.

Heqja e kapakut ballor té koshit

Kapakun ballor té koshit né koshin e
frutave dhe perimeve mund ta higni
pEr pastrim mé té lehté.



Pastrimi dhe kujdesi sq

» Shtypni grepat anésoré té€ kapjes
sé koshit @ dhe shképutni
kapakun ballor t& koshit nga koshi
(rge ané té njé lévizjeje rrotulluese

- Fig. KA1
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14 Ménjanimi i defekteve

Defektet e lehta né pajisje mund t'i eliminoni edhe veté. Pérdorni informacionet
pér eliminimin e defekteve pérpara se té kontaktoni me shérbimin pér klientin.
Késhtu shmangni shpenzimet e panevojshme.

/A PARALAJMERIM

Rrezik nga goditja elektrike!

Riparimet e gabuara jané té rrezikshme.

» Riparimet né pajisje duhen kryer vetém nga staf teknik i trajnuar pér kété
géllim.

» Pér riparimin e pajisjes lejohet t€ pérdoren vetém pjesé kémbimi origjinale.

» Nése démtohet kordoni elekirik i pajisjes, atéheré ai duhet té zévendésohet
nga prodhuesi ose shérbimi i tij pér klientin ose nga njé person i ngjashém i
kualifikuar, pér té evituar rreziget e mundshme.

Defekti Shkaku dhe zgjidhja e problemeve

Pajisja nuk ftoh, Eshté aktivizuar modaliteti i ekspozimit.
treguesit dhe ndri¢cimi 1. Fikni pajisjen. = Fage 18

ndizen. 2. Pritni 2 minuta.
3. Ndizni pérséri pajisjen. — Faqge 18
4. Pritni pér 1 minuté dhe mé pas mbani shtypur
super (Ndarja e ftohjes), derisa té tingéllojné 4
sinjale akustike.
5. Kontrolloni pas njé kohe té shkurtér nése pajisja
ftoh.
Ndrigimi LED nuk Jané t& mundshme shkage té ndryshme.
funksionon. » Telefononi shérbimin e Klientit.
Numrin e shérbimit té klientit e gjeni né listén
shogéruese té pikave té shérbimit té klientit.
Faget anésore té Nuk éshté defekt. Népér faget anésore kalojné tuba
pajisjes jané té gé nxehen gjaté procesit té€ ftohjes. Mobiliet gé prekin
ngrohta. pajisjen nuk démtohen nga nxehtésia.
Nuk éshté i nevojshém asnjé veprim.
Tingéllon njé sinjal Dera e ndarjes sé ftohjes éshté e hapur.
paralajmérues, » Mbyllni derén e ndarjes sé ftohjes.
treguesi i

temperaturés (ndarja
e ftohjes), "alarm" dhe
shiriti i dritave
pulsojné.

Eshté aktivizuar alarmi
i derés.
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Defekti

Shkaku dhe zgjidhja e problemeve

Tingéllon njé sinjal
paralajmérues,
trequesi i
temperaturés (ndarja
e ngrirjes), "alarm"
dhe shiriti i dritave
pulsojné.

Eshté aktivizuar alarmi
i derés.

Dera e ndarjes sé ngrirjes éshté e hapur.
» Mbyllni derén e ndarjes sé ngrirjes.

Tingéllon njé sinjal
paralajmérues,
temperatura e
vendosur (ndarja e
ngrirjes) dhe "alarm"
dhe shiriti i dritave
pulsojné.

Eshté aktivizuar alarmi
i temperaturés.

Jané t& mundshme shkage té ndryshme.
» Shtypni alarm.
v Alarmi do té fiket.

Zgavrat e jashtme té ajrimit jané mbuluar.
» Higni pengesat nga zgavrat e jashtme té ajrimit.

Jané futur sasi té médha ushqgimi té freskét.
» Mos e tejkaloni kapacitetin e ngrirjes.
— "Kapaciteti i ngrirjes”, Fage 21

Temperatura e
vendosur nuk arrihet.

Shkrirja plotésisht
automatike nuk
funksionon mé.

Dera e ndarjes sé ngrirjes ka gené hapur pér kohé té
gjaté. Serpentina (krijuesi i ftohtésisé) né sistemin
"NoFrost" ka z&né shumé akull.

Kérkesé: I1zoloni miré ushgimet e ngrira dhe vendosini

né njé vend té freskét.

1. Fikni pajisjen. —» Fage 18

2. Shképutni pajisjen nga rrjeti elektrik.

Higni spinén e kordonit elektrik ose fikni siguresén
né kutiné e siguresave.

3. Largoni nga muri fagen e pasme té pajisjes.

4. Hapni derén e pajisjes.

v Pas rreth 20 minutash, uji i shkrirjes fillon té rriedhé
né tasin e avullimit né pjesén e pasme té pajisjes.
~ Fig. KA

5. Pér t& shmangur derdhjen e ujit nga tasi i avullimit,
thitheni ujin e shkrirjes me sfungjer.

Serpentina ka shkriré kur né tasin e avullimit nuk
vien mé ujé nga shkrirja.

6. Pastroni hapésirén e brendshme té pajisjes. — Fage
24

7. Ndizni pérséri pajisjen. » Faqge 18
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Defekti

Shkaku dhe zgjidhja e problemeve

Temperatura devijon
shumé nga vlera e
vendosur.

Jané t& mundshme shkage té ndryshme.
1. Fikni pajisjen. = Fage 18
2. Ndizni pérséri pajisjen pas rreth 5 minutash. — Fage
18
— Kur temperatura €shté shumé e ngrohté,
kontrolloni sérish temperaturén pas disa orésh.
— Kur temperatura éshté shumé e ftohté, kontrolloni
sérish temperaturén né ditén mé pas.

Mbi sipérfagen e
pajisjes dhe né raftet
brenda pajisjes
formohet ujé nga
kondensimi.

Uji gé pérmban ajri i ngrohté dhe i lagésht

kondensohet né sipérfaget e ftohta té pajisjes.

1. Fshini ujin me njé lecké té buté e té thaté.

2. Hapeni pajisjen sa mé shkurt gé té jeté e mundur.

3. Sigurohuni gé pajisja éshté gjithmoné e mbyllur sic
duhet.

Pajisja gumézhin,
férshéllen, zukat,
gurgullon, klikon ose
kércet.

Nuk éshté defekt. Njé motor &shté duke punuar, p.sh.
grupi i ftohjes, ventilatori. Gazi i ftohjes garkullon
népér tuba. Motori, celési ose elektrovalvulat ndizen
ose fiken. Kryhet shkrirja automatike.

Nuk éshté i nevojshém asnjé veprim.

Pajisja bén zhurma.

Pajisja nuk éshté e niveluar.
» Niveloni pajisien me ndihmén e njé niveli me Iéng
dhe té& kémbéve me fileté.

Pajisja nuk géndron e liré.
» Respektoni distancat minimale pér pajisjen.

Pjesét e pajimit IEkunden ose ngecin.
» Kontrolloni pjesét e hegshme té pajimit dhe
vendosini ato sérish né vend.

Shishet ose enét prekin me njéra-tjetrén.
» Ndani nga njéra-tjetra shishet ose enét.

Eshté aktivizuar Super ngrirje.
Nuk éshté i nevojshém asnjé veprim.
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14.1 Ndérprerja e energjisé

Gjaté njé ndérprerjeje té energjisé
elektrike temperatura né pajisje rritet,
késhtu gé si rezultat shkurtohet koha
e ruajtjes dhe cilésia e ushgimeve té
ngrira ulet.

Né seksionin e t&€ dhénave teknike né
fagen toné té internetit do té gjeni
kohén e ruajtjes sé ushgimeve té
ngrira né rast té njé defekti.

Shénime

m Gjaté njé ndérprerjeje té energjisé
elektrike hapeni mundésisht sa mé
rrallé pajisjen dhe mos futni
brenda saj ushgime té tjera.

m Kontrolloni cilésiné e ushgimit
direkt pas ndérprerjes sé
energjise.

— Hidheni ushgimin e ngriré gé ka
shkriré dhe éshté mé i ngrohté
se 5°C.

— Zieni ose skugni ushgimin e
ngriré gé ka shkriré paksa dhe
mé pas konsumojeni ose
vendoseni até sérish né ngrirje.

14.2 Kryerja e vetétestimit té
pajisjes

Pajisja juaj disponon njé funksion

vetétestimi té saj, i cili tregon

problemet dhe gé mund té eliminojé

nevojén e shérbimit té klientit.

1. Fikni pajisjen. — Fage 18

2. Shképutni pajisjen nga rrjeti
elektrik.
Higni spinén e kordonit elektrik
ose fikni siguresén né kutiné e
siguresave.

3. Kryeni pérséri lidhjen elektrike té
pajisjes pas 5 minutash. - Faqge
15

Ruajtja dhe hedhja sq

. Njé minuté pas lidhjes elektrike,

mbani shtypur super (Ndarja e
ftohjes) pér 3 deri né 5 sekonda,
derisa té tingéllojé sinjali i dyté
akustik.

Kur pas pérfundimit t&€ vetétestimit
té pajisjes tingéllojné 2 sinjale
akustike dhe treguesi i
temperaturés tregon temperaturén
e vendosur, atéheré pajisja juaj
éshté né rregull. Pajisja kalon né
funksionim normal.

Kur pas pérfundimit té vetétestimit
té pajisjes tingéllojné 5 sinjale
akustike dhe treguesit LED té
treguesit té temperaturés ndricojné
me nivel t& ndryshém drite, njoftoni
shérbimin e klientit. Treguesi LED
orientojné shérbimin e klientit me
udhézime pér defektin ekzistues.

15 Ruajtja dhe hedhja

15.1 Nxjerrja e pajisjes jashté

&

pune

Fikni pajisjen. » Faqge 18
Shképutni pajisjen nga rrjeti
elektrik.

Higni spinén e kordonit elektrik
ose fikni siguresén né kuting e
siguresave.

Higni té gjitha ushgimet.
Pastroni pajisjen. — Fage 24
Pér t& garantuar ajrimin e
hapésirés sé€ brendshme, |Ereni
pajisjen hapur.
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15.2 Hedhja e pajisjes sé
vjetér
Me hedhjen e pajisjeve né ményré té

pérshtatshme pér mjedisin mund té
rifitohen Iéndé té para té vlefshme.

/\ PARALAJMERIM

Rrezik démesh né shéndet!

Fémijét mund té bllokohen brenda né

pajisje dhe té rrezikojné jetén.

» Mos i higni raftet dhe kutité nga
pajisja pér té penguar gé fémijét té
futen brenda.

» Mbani larg fémijét nga pajisja jo né
gjendje pune.

/A PARALAJMERIM

Rrezik zjarri!

Nése tubacionet jané té démtuara,

mund té clirohet freon i ndezshém

dhe gaze t€ démshme e t€ marrin

flaké.

» Mos démtoni izolimin dhe tubat e
garkut té freonit.

1. Shképutni spinén e kordonit
elektrik.

2. Pritni kordonin elektrik.

3. Hidheni pajisjen né ményré té
pérshtatshme pér mjedisin.
Informacioni pér ményrat aktuale
té hedhjes mund té merret nga
shitési specialist, si dhe prané
administratés vendore t€ komunés
ose qytetit.

Ky aparat pérmban
shénjén e aparaturave
elektrike dhe
elektroteknike sipas
Udhézimit 2012/19/EU

B
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(waste electrical and
electronic equipment -
WEEE).

Udhézimi jep kuadrin
ligjor pér te drejtén e
kthimit mbrapsht té
aparaturave té pérdorura
né té gjithé BE.

16 Shérbimi i klientit

Informacionet e detajuara rreth
periudhés sé garancisé dhe kushteve
té garancisé né vendin tuaj i gjeni te
shérbimi yné i klientit, shitési juaj ose
né fagen toné té internetit.

Nése kontaktoni shérbimin e klientit,
ju nevojitet numri i produktit (E-Nr.)
dhe numri i prodhimit (FD) i pajisjes
suaj.

Té dhénat e kontaktit té& shérbimit pér
klientin i gjeni né listén bashkélidhur
té pikave té shérbimit pér klientin ose
né fagen toné té internetit.

16.1 Numri i produktit (E-Nr.)
dhe numri i prodhimit
(FD)

Numrin e produktit (E-Nr.) dhe numrin
e prodhimit (FD) e gjeni né tabelén e
modelit té pajisjes.

- Fig. Kl

Ju mund t'i mbani shénim kéto té
dhéna, pér t'i gjetur shpejt pérséri té
dhénat e pajisjes dhe numrin e
telefonit té kujdesit pér klientin.

17 Té dhéna teknike

Lloji i gazit ftohés, véllimi i
shfrytézueshém dhe specifikimet e
tiera teknike i gjeni né etiketén e tipit.

- Fig. K/



Za dalje informacije pogledajte Digitalni ko-

risnicki vodic.

Sadrzaj

1 Bezbednost......cccccecceeiiiveccens
1.1 OpSte napomene.......ccceeeeenn..
1.2 Namenska upotreba................
1.3 Ogranic¢enje kruga korisnika...
1.4 Bezbedan transport.................
1.5 Bezbedna instalacija................
1.6 Bezbedna upotreba.................
1.7 OSteden uredaj........ccceeeeereeenns

2 Izbegavanje materijalnih Steta..

3 Zgétita zivotne sredine i Sted-
] N

3.1 leaganje ambalaze u otpad..
3.2 Stednja energije ....coceeeeeeeeeennnn.

4 Postavljanje i prikljucivanje .....
4.1 Obim iSpOruke......cccvvvveeceeennnn.
4.2 Kriterijumi za mesto postav-

4.3 Montaza uredaja.........cccceeennn..
4.4 Priprema uredaja za prvu
UPOtrebU ..ocvvveeieeciiieeeeeei,
4.5 Elektricno prikljuCivanje ure-
(o 1= = PSR

5 Upoznavanje sa uredajem ........
51 Uredaj.ccveeeeieeciiiiiiiieeeeeiien,
5.2 Komandno polji€.......cccevvvvnnnnnn.

(30 o] =1 1 1T L.
6.1 Polica za odlaganje.................
6.2 Pregrada za flaSe ....................
6.3 Posuda za skladistenje ...........
6.4 Posuda za vode i povrée sa
regulatorom vlaznosti..............
6.5 Polica za vrata...........ccceeeen.
6.6 PribOr.....oeeiiiiiiiiiiiiieeeee,

7 Osnovno rukovanje........ccceueeuns 43
7.1 UkljuCivanje uredaja................ 43
7.2 Napomene za rad.................... 44
7.3 IskljuCivanje uredaja................ 44
7.4 PodeSavanje temperature ....... 44
8 Dodatne funkcije ......c..coecerriiuns 44
8.1 Super hladenje ......cccceeeeeeeennnn. 44
8.2 Super zamrzavanje.................. 45
8.3 Rezim za godisnji odmor ........ 45
8.4 Rezim za Stednju energije....... 45
8.5 Rezim za odrzavanje svezine.. 46
L 22\ F- T4 o T 46
9.1 Alarm za vrata .........ccovevvvvnnnn.n. 46
9.2 Alarm za temperaturu.............. 46
10 Pregrada za hladenje .............. 47
10.1 Saveti za drzanje namirnica

u pregradi za hladenje .......... 47
10.2 Hladne zone u pregradi za

hladenje.........ccccovviviiiiiiiininnn, 47
11 Pregrada za zamrzavanije........ 47
11.1 Kapacitet zamrzavanja .......... 47

11.2 Maksimalno kori§éenje za-
premine pregrade za zamt-
ZAVANJE v 48

11.3 Saveti za skladiStenje na-
mirnica u pregradi za hla-

AENJE e, 48
11.4 Saveti za zamrzavanje sve-

Zih namirnica ......c..oooovvvvvnnnn.n. 48
11.5 Rok trajanja zamrznutih na-

mirnica na =18 °C.......oevvvees 48
11.6 Nacini odmrzavanja zamr-

znutih namirnica.........c.cc...... 49

31



sr

12 Odledivanje......ccccceemmerrisiannnens

12.1 Odledivanje u pregradi za
hladenje.....cccooeeeieiiiiiiiiieneeenn,

12.2 Odmrzavanje u pregradi za
odmrzavanj€........cceeeeveeerennnnn,

13 Ciséenje i odrzavanje..............
13.1 Priprema uredaja za Cisce-

14 Otklanjanje smetnji........cccceeus
14.1 Nestanak struje ........cceeeeees

14.2 Izvodenje samotestiranja
Uredaja.......cccveeeeeeeieiiiiiieeeeees

15 Skladistenje i odlaganje u
(o] { = Lo [

15.1 Stavljanje uredaja van po-
(oo ] A=

15.2 Odlaganje starih uredaja u
otpad ....ooovvvieeieeiee e,

16 Korisnicka sluzba....................
16.1 Broj proizvoda (E-Nr). i pro-
izvodni broj (FD)......ccoeeeveeens

17 Tehnicki podaci.......cccccereuuenne

32



Bezbednost sr

1 Bezbednost
Pridrzavajte se sledecih sigurnosnih napomena.

1.1 Opste napomene

m Pazljivo proditajte ovo uputstvo.

m Uputstva i informacije o proizvodu sacuvajte za kasniju upotrebu
ili za narednog vlasnika.

= Ukoliko postoji ostecenje nastalo tokom transporta, nemojte da
prikljuCujete ureda,.

1.2 Namenska upotreba

Ovaj uredaj upotrebljavajte samo:

® za hladenje i zamrzavanje namirnica i za pripremu kockica leda.

® U privatnom domacinstvu i u zatvorenim prostorima kué¢nog
okruzenja.

® na nadmorskim visinama do 2000 m.

1.3 Ogranicenje kruga korisnika

Deca od 8 godina i starija, kao i osobe sa umanjenim psihickim,
Culnim ili mentalnim sposobnostima, ili osobe bez iskustva i/ili
znanja, ovaj uredaj mogu da koriste samo pod nadzorom osobe
koja je odgovorna za njihovu bezbednost ili ako su obuCene za
bezbedno koriSéenje uredaja i razumeju kakve opasnosti pri tome
postoje.

Deca se ne smeju igrati uredajem.

Cis¢enje i korisni¢ko odrzavanje ne smeju da obavljaju deca bez
nadzora.

1.4 Bezbedan transport

/A UPOZORENJE - Opasnost od povrede!

Zbog velike tezine uredaja, prilikom podizanja moze doci do po-
vreda.

» Nemojte sami da podizete ureda,.
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1.5 Bezbedna instalacija

/A UPOZORENJE - Opasnost od strujnog udara!

NestruCne instalacije su opasne.

» Uredaj sme da se prikljuci i upotrebljava samo u skladu sa po-
dacima na plocici sa oznakom tipa.

» Uredaj se moze povezati na mrezu naizmenicne struje samo po-
mocu pravilno ugradene uticnice sa uzemljenjem.

» Uverite se da je sistem uzemljenja kucne elektriCne instalacije
instaliran u skladu sa propisima.

» Uredaj nikad ne sme da se napaja putem eksternog sklopnog
uredaja npr. sata za austomatsko ukljucivanje ili daljinskog
upravljanja.

» Kada je uredaj ugraden, mrezni prekida¢ mreznog priklju¢nog
voda mora da bude dostupan ili, ukoliko slobodan pristup nije
moguc, u fiksno sprovedenoj elektri¢noj instalaciji se mora ugra-
diti mehanizam za razdvajanje, u skladu sa uslovima instalacije.

» Prilikom postavljanja uredaja vodite raCuna da se mrezni pri-
kljucni vod ne zaglavi ili osteti.

Ostecena izolacija mreznog priklju¢nog voda predstavlja izvor

opasnosti.

» Mrezni priklju¢ni vod nikad se ne sme dovoditi u kontakt sa
izvorima toplote.

/A UPOZORENJE - Opasnost od eksplozije!

Ako su ventilacioni otvori uredaja zatvoreni, ukoliko dode do cure-

nja iz rashladnog kruznog toga, moze nastati zapaljiva meSavina

gasa i vazduha.

» Nemojte zatvarati ventilacione otvore na kucistu uredaja ili
ugradnom kucistu.

/A UPOZORENJE - Opasnost od pozara!

Upotreba produzenog kabla za napajanje i nedozvoljenih adapte-

ra predstavlja izvor opasnosti.

» Nemojte da upotrebljavate produzni kabl ili letve sa visestrukim
utiCnicama.

» Upotrebljavajte samo adaptere i mrezne prikljuéne kablove koje
je odobrio proizvodac.
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Bezbednost sr

» Ako je mrezni prikljucni kabl prekratak, a duzi mrezni prikljucni
kabl nije na raspolaganju, obratite se stru¢nom elektricaru kako
biste prilagodili ku¢nu instalaciju.

Prenosive letve sa viSestrukim utiCnicama ili strujni adapteri mogu

da se pregreju i da izazovu pozar.

» Prenosive letve sa viSestrukim utiCnicama ili strujne adaptere
nemojte pozicionirati na zadnjoj strani uredaja.

1.6 Bezbedna upotreba

/A UPOZORENJE - Opasnost od strujnog udara!

Vlaga koja je prodrla unutra moze da prouzrokuje strujni udar.

» Uredaj upotrebljavajte samo u zatvorenim prostorima.

» Uredaj nemojte nikada da izlazete vrucini i vlazi.

» Za Ciscenje uredaja nemojte da koristite Cistac na paru ili distac
pod visokim pritiskom.

/A UPOZORENJE - Opasnost od gusenja!

Deca mogu ambalazni materijal da navuku sebi preko glave ili da

se njime umotaju, pa da se tako uguse.

» Ambalazni materijal drzite van domasaja dece.

» Deci niposto nemojte dozvoliti da se igraju sa ambalaznim ma-
terijalom.

Deca bi mogla da udahnu i usisaju odn. progutaju sitne delove |

da se na taj nacin uguse.

» Drzite sitne delove van domasaja dece.

» Deci niposto nemojte dozvoliti da se igraju sa sitnim delovima.

/A UPOZORENJE - Opasnost od eksplozije!

Usled ostecenja rashladnog kruga moze da iscuri rashladno sred-

stvo | da eksplodira.

» Za ubrzanje procesa otapanja nemojte koristiti druga mehanic-
ka sredstva ili druga sredstva osim ona koja je proizvodac pre-
porucio.

» Namirnice koje su se zaledile uz nesto odvojite tupim predme-
tom, npr. drSkom drvene kasSike.
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sr Bezbednost

Proizvodi sa zapaljivim gasovima, npr. sprej, i eksplozivhe materije

mogu da eksplodiraju.

» U uredaju je zabranjeno Cuvanje proizvoda sa zapaljivim gasovi-
ma i eksplozivnhim materijama.

/A UPOZORENJE - Opasnost od pozara!

Elektricni uredaji unutar uredaja, npr. grejaci ili elektri¢ni aparati za
pripremu leda, mogu da izazovu pozar.

» Unutar uredaja ne smeju da rade elektricni uredaiji.

/A UPOZORENJE - Opasnost od povrede!

Moze da dode do pucanja posuda sa gaziranim pic¢ima.

» U pregradi za zamrzavanje nemojte da Cuvate posude sa gazi-
ranim pic¢ima.

Povreda ociju usled curenja zapaljivog rashladnog sredstva i Stet-

nih gasova.

» Ne oStecujte cevi cirkulacionog kruga rashladnog sredstva niti
izolaciju.

Uredaj moze da se prevrne.

» Nemojte se penijati ili oslanjati na postolje, elemente za izvlace-
nje ili vrata.

/A UPOZORENJE - Opasnost od opekotina!
Pojedinacni delovi zadnjeg dela uredaja se zagrevaju tokom rada.
» Nikada nemojte da dodirujete vrele delove.

/A UPOZORENJE - Opasnost od promrzlina!

Kontakt sa zamrznutim namirnicama i hladnim povrSinama moze

da prouzrokuje opekotine usled hladnoce.

» Zamrznute namirnice nemojte stavljati u usta odmah nakon va-
denja iz pregrade za zamrzavanje.

» |zbegavajte duzi dodir koze sa zamrznutim namirnicama, ledom
i povrSinama u pregradi za zamrzavanje.
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/\ OPREZ - Opasnost od ugrozavanja zdravlja!

Kako biste izbegli kontaminaciju namirnica morate postovati sle-

deca uputstva.

» Kada se vrata otvore na duze vreme, moze doci do znatnog po-
rasta temperature u pregradama uredaja.

» Redovno distite povrSine koje mogu doc¢i u dodir sa namirnica-
ma i pristupacnim odvodnim sistemima.

» Sirovo meso i ribu drzite u adekvatnim posudama u frizideru ta-
ko da ne dodiruje druge namirnice ili da ne kaplje na njih.

» Ukoliko je frizider/zamrzivaC duze vreme prazan, uredaj iskljuci-
te, otopite, odistite i ostavite vrata otvorena kako ne bi doSlo do
pojave budi.

Delovi uredaja od metala ili sa metalnim izgledom mogu da sadr-

ze aluminijum. Kada kisele namirnice dodu u kontakt sa aluminiju-

mom, joni aluminijuma mogu da predu na namirnice.

» Kontaminirane namirnice nemojte jesti.

1.7 Ostecéen uredaj

/A UPOZORENJE - Opasnost od strujnog udara!

Osteceni uredaj ili osteceni mrezni prikljucni vod predstavljaju

izvor opasnosti.

» Nikad nemoijte upotrebljavati osteceni uredaj.

» Nikada nemoijte povlaciti mrezni priklju¢ni vod da biste razdvojili
uredaj sa strujne mreze. Uvek povlacite mrezni utika¢ mreznog
priklju¢nog voda.

» Ukoliko je uredaj ili mrezni priklju¢ni vod ostecen, odmah izvuci-
te mrezni utikaC mreznog priklju¢nog voda ili iskljucite osigurac
u kutiji sa osiguracima.

» Pozovite korisnicCki servis. — Stranica 55

Nestru¢ne popravke su opasne.

» Samo za to obuceno stru¢no osoblje sme da vrSi popravke na
uredaju.

» Za popravku uredaja se smeju koristiti samo originalni zamenski
delovi.
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sr Bezbednost

» Da bi se sprecile opasnosti, zamenu oSte¢enog mreznog pri-
kljuénog voda uredaja mora da izvrSi proizvodac, korisni¢ka slu-
zba ili osoba sa slicnim kvalifikacijama.

/A UPOZORENJE - Opasnost od pozara!

/A

Ukoliko su cevi oste¢ene, mogu da iscure zapljivo rashladno sred-

stvo i Stetni gasovi i da se zapale.

» Vatru i izvore paljenja ne priblizavajte uredaju.

» Provetrite prostoriju.

» |skljuCite uredaj. — Stranica 44

» |zvucite mrezni utikaC mreznog priklju¢nog voda ili iskljucite osi-
gurac u kutiji sa osiguraCima.

» Pozovite korisnicCki servis. — Stranica 55
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|zbegavanje materijalnih Steta sr

2 Izbegavanje materijal-
nih Steta

PAZNJA!

Zaglavljivanje toc¢ki¢a uredaja moze

da osteti pod kada pomerate ureda,.

» Uredaj transportujte ru¢nim kolici-
ma.

» Prilikom pomeranja uredaja koristi-
te zastitu za pod i ne vrsite cik-cak
pokrete.

Koris¢enjem uredaja, postolja, eleme-

nata za izvlacenije ili vrata kao povrSi-

ne za sedenje ili penjanje, uredaj se
moze oStetiti.

» Nemojte se penjati ili oslanjati na
uredaj, postolje, elemente za izvla-
¢enje ili vrata.

Usled zaprljanja uljem ili masnoc¢om,

plasticni delovi i zaptivke vrata mogu

da postanu porozni.

» Plasti¢ne delove i zaptivke vrata
odrzavajte u Cistom stanju tako da
budu bez masti i ulja.

Delovi uredaja od metala ili sa metal-

nim izgledom mogu da sadrze alumi-

nijum. Aluminijum u kontaktu sa kise-

lim namirnicama korodira i menja bo-

ju.

» Namirnice koje Suvate u uredaju
zapakuijte.

Ukoliko delove opreme i pribor pere-

te u masini za sudove, oni mogu da

se deformiSu ili promene boju.

» Delove opreme i pribor nikada ne-
mojte prati u masini za sudove.

3 Zastita zivotne sredine

i Stednja

3.1 Odlaganje ambalaze u ot-

pad

Ambalazni materijal je ekoloski i mo-
ze se iznova koristiti.

>

Pojedinacne sastavne delove odlo-
Zite u otpad odvojene po vrstama.

3.2 Stednja energije

Ako se pridrzavate ovih napomena,
vas uredaj ¢e troSiti manje struje.

Izbor mesta postavke

Uredaj zastitite od direktnog zrace-

nja sunca.

Uredaj postavite na Sto veéem ra-

stojanju od grejnih tela, Sporeta i

ostalih izvora toplote:

— Ostvarite 30 mm odstojanja od
elektri¢nih Sporeta ili Sporeta na
gas.

— Ostvarite 300 mm odstojanja od
Sporeta na loz-ulje ili ugal;.

Ostvarite malo boc¢no rastojanje ka

zidu.

Nikada ne prekrivajte ventilacione

otvore i ne stavljajte nista ispred

njih.

Stednja energije prilikom
koriséenja
Napomena: Raspored delova opre-

me nema nikakvog uticaja na potro-
Snju energije uredaja.

Uredaj samo kratko otvorite i pa-

Zljivo ga zatvorite.

Nemojte nikada pokrivati ili zatva-
rati otvore za ventilaciju ili spolja-

Snje ventilacione otvore.

Kupljene namirnice transportujte u
rashladnoj torbi i brzo ih stavite u

uredaj.
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sr Postavljanje i prikljuCivanje

m Pre skladiStenja ostavite tople na-
mirnice i napitke da se ohlade.

m Da biste iskoristili hladno¢u zamr-
znutih namirnica, stavite zamrznute
namirnice u pregradu za hladenje
da se odlede.

® [zmedu namirnica i zadnjeg zida
uvek ostavite malo slobodnog me-
sta.

Rezim mirovanja

Kada se uredaj ne koristi, displej au-
tomatski prelazi u rezim mirovanja.

U rezimu mirovanja se osvetljenost
komandnog polja se redukuje i sve-
tlosna traka svetli.

Kada ponovo koristite displej ili otvo-
rite vrata, rezim mirovanja se deaktivi-
ra.

Svetlosnu traku moZete da iskljucite
za rezim mirovanja.

Uklju€ivanje svetlosne trake

» Drzite 2° + 8° 3 sekunde pritisnu-
to, dok se ne oglasi zvucni signal.

Isklju€ivanje svetlosne trake

» Drzite 2° + 8° 3 sekunde pritisnu-
to, dok se ne oglasi zvucni signal.

4 Postavljanje i prikljuci-
vanje

4.1 Obim isporuke

Kada otpakujete uredaj, proverite sve
delove, da li imaju transportna oste-
¢enja i da li je isporuka potpuna.
Ako imate primedbe, obratite se pro-
davcu kod kojeg ste kupili uredaj ili
se obratite nasoj korisni¢koj sluzbi

— Stranica 55.

1

2 Nije dostupno u svim zemljama
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U zavisnosti od opremljenosti uredaja

Obim isporuke se sastoji od sledecih
delova:

® Samostojedi uredaj

Oprema i pribor’

Uputstvo za montazu

Uputstvo za upotrebu

Spisak korisni¢kih servisa
Garantni list?

Energetska etiketa

Informacije o potrosnji energije i
buci

4.2 Kriterijumi za mesto po-
stavke

/A\ UPOZORENJE

Opasnost od eksplozije!

Ukoliko uredaj stoji u maloj prostoriji,

ukoliko dode do curenja iz rashlad-

nog kruznog toka moze nastati zapa-
liiva meSavina od gasa i vazduha.

» Uredaj postavite samo u prostoriji
koja ima zapreminu od 1 m® na sv-
kih 8 g rashladnog sredstva. Koli-
¢ina rashladnog sredstva se nalazi

na tipskoj plocici. = S.. I/ I

U zavisnosti od modela, fabricka tezi-
na uredaja moze da iznosi do

100 kg.

Podloga mora da bude dovoljno sta-
bilna kako bi mogla da nosi tezinu
uredaja.

Dozvoljena temperatura u
prostoriji

Dozvoljena temperatura u prostoriji
zavisi od klimatske klase uredaja.
Klimatska klasa je prikazana na tip-
skoj plocici. = S/. KN/ A



Klimatska Dozvoljena tempera-
klasa tura u prostoriji

SN 10 °C...32 °C

N 16 °C...32 °C

ST 16 °C...38 °C

T 16 °C...43 °C

Uredaj je funkcionalan unutar dozvo-
lienog opsega temperature u prosto-
riji.

Ako se uredaj sa klimatskom klasom
SN upotrebljava pri nizim temperatu-
rama u prostoriji, oSte¢enja uredaja
mogu da se iskljuCe sve do tempera-
ture u prostoriji od 5 °C.

Postavka Over and Under i Side-
by-Side

Ako Zelite da postavite 2 rashladna
uredaja jedan iznad ili pored drugog,
odstojanje izmedu uredaja mora da
bude najmanje 150 mm. Za pojedine
uredaje je moguce postavljanje bez
minimalnog rastojanja. O tome pitajte
prodavca ili planera kuhinja.

4.3 Montaza uredaja

» Uredaj montirajte prema priloze-
nom uputstvu za montazu.

4.4 Priprema uredaja za prvu
upotrebu

1. |zvadite informativni materijal.

2. Uklonite zastitne folije i osigurace
za transport, npr. lepljive trake i
karton.

3. Ocistite uredaj prvi put.
— Stranica 50

4.5 Elektri¢no prikljucivanje
uredaja
1. Mrezni utikad mreznog priklju¢nog

voda uredaja utaknite u uti¢nicu u
blizini uredaja.

Upoznavanje sa uredajem sr

Podaci o prikljuCivanju nalaze se
na plodici sa oznakom tipa.
-S. /B3

2. Proverite da li mrezni utikag évrsto
naleze.

v Uredaj je sada spreman za rad.

5 Upoznavanje sa ureda-
jem

5.1 Uredaj

Ovde cete naci pregled sastavnih de-
lova uredaja.

- S. K
Pregrada za hladenje
— Stranica 47

Pregrada za zamrzavanje
— Stranica 47

Osvetljenje

Unutra$nji ventilacioni otvori

Pregrada za flase
— Stranica 42

Regulator temperature (posu-
da za skladistenje)

— Stranica 44

Tipska plocica

— Stranica 55

Posuda za skladistenje

— Stranica 42

Posuda za vode i povrée sa
regulatorom vlaznosti
— Stranica 42

Posuda za zamrznute namirni-
ce — Stranica 50

Nogar sa navojem

D ENE & B
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Komandno polje
— Stranica 42
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sr Oprema

Polica za vrata za velike povr-
Sine — Stranica 43

Napomena: Zavisno od opremljenosti
i veliine, mogucda su odstupanja iz-
medu vaSeg uredaja i slika.

5.2 Komandno polje

Preko komandnog polja mozete da
podesite sve funkcije uredaja i da do-
bijate informacije o radnom stanju.
-S.HA

Prikazuje podedenu tempera-
turu pregrade za hladenje
u °C.

N

Prikazuje podesSenu tempera-
turu pregrade za zamrzavanje
u °C.

Svetlosna traka pruza opticku
povratnu informaciju.

alarm iskljuCuje zvuéno upo-
zorenje.

eco ukljucuje ili iskljucuje re-
zim za Stednju energije.

holiday ukljucuje ili iskljucuje
rezim za godisnji odmor.
fresh ukljucuje ili iskljuduje re-
Zim za svezinu.

® 3 sec. ukljuduje ili iskljucu-
je uredaj.

super (pregrada za zamrzava-
nje) ukljucuje ili iskljuCuje Su-
per zamrzavanje.

super (pregrada za hladenje)
ukljuduje ili iskljuSuje Super
hladenje.

DERRE QA

B
(@)

6 Oprema

Oprema vaseg uredaja zavisi od mo-
dela.

6.1 Polica za odlaganje

Kako biste police za odlaganje me-
njali prema vasim potrebama, mozete
da izvadite policu i ponovo je postavi-
te na drugom mestu.

— "Vadenje police za odlaganje”,
Stranica 50

6.2 Pregrada za flase

Flase skladistite, na sigurno, u pre-
gradu za flaSe.

Kako biste policu za flaSe menjali
prema vasim potrebama, mozete da
izvadite policu za flaSe i ponovo je
postavite na drugom mestu.

— "Vadenje police za odlaganje”,
Stranica 50

6.3 Posuda za skladistenje

U posudi za skladiStenje vladaju nize
temperature nego u pregradi za hla-
denje. Temperature mogu povreme-
no dosegnuti vrednosti ispod 0 °C.
Kako bi se postigle temperature blizu
0 °C u posudi za skladistenje, tem-
peraturu pregrade za hladenje pode-
site na 2 °C. — Stranica 44

Nize temperature u posudi za skladi-
Stenje iskoristite za drzanje lako kvar-
ljivih namirnica, npr. ribe, mesa i su-
homesnatih proizvoda.

6.4 Posuda za voce i povrée
sa regulatorom vlaznosti

Sveze vode i povrée drzite nezapako-
vano u posudi za voce i povrce.
IseCeno voce i povrée Cuvajte pokri-
veno ili hermetiCki zatvoreno.



Preko regulatora vlaznosti moze da
se podesi vlaznost vazduha u posudi
za voce i povrée. Na taj nadin sveze
voce i povrée mozete da Cuvate duze
nego inace.

-S.H

PodeSavanje vlaznosti vazduha u

posudi za voce i povrée u skladu sa

vrstom i koli¢inom namirnica koje

treba skladistiti pomocu pomeranja

regulatora za vlaznost:

= Niska vlaznost vazduha % kod
skladiStenja pretezno voda, skladi-
Stenja mleka ili velikog opterece-
nja.

= Visoka vlaznost vazduha <3 kod
skladiStenja pretezno povréa ili ma-
log opterecenja.

U zavisnosti od koli¢ine i vrste uloze-
nih namirnica, u posudi za voce i po-
vrée se moze pojaviti kondenzat.
Kondenzat obriSite suvom krpom i
pomocu regulatora vlaznosti podesite
nisku vlaznost vazduha.

Kako bi se oCuvali kvalitet i aroma,
voce i povrce koje je osetljivo na ni-
ske temperature drzite van uredaja
na temperaturama od otprilike 8 °C
do 12 °C, npr. ananas, banane, citru-
sno voce, krastavac, tikvice, paprika,
paradajz i krompir.

6.5 Polica za vrata

Kako biste policu za vrata menjali
prema vasim potrebama, mozete da
izvadite policu za vrata i ponovo je
postavite na drugom mestu.

— "Vadenje police za vrata®,
Stranica 50

6.6 Pribor

Koristite originalni pribor. On je speci-
jalno prilagoden za va$ ureda,.

Pribor za va$ uredaj zavisi od mode-
la.

Osnovno rukovanje sr

Pregrada za jaja
Jaja Guvajte na sigurnom u pregradi
za jaja.

Drza¢ za flase

Drzac za flaSe spredava da se flase
prevrnu kada otvarate ili zatvarate
vrata.

SN 4 |

Posuda za kockice leda

Koristite posudu za kockice leda da
napravite kockice leda.

Pravljenje kockica leda

Za pripremu kockica leda koristite is-

kljudivo vodu za pice.

1. % posude za kockice leda napuni-
te pijacom vodom i stavite posudu
u pregradu za zamrzavanje.

Posudu za kockice leda koja se
zaledila odvojite tupim predmetom,
npr. drSkom drvene kasike.

2. Za odvajanje kockica leda, posudu
za kockice leda kratko stavite is-
pod tekuce vode ili je blago zao-
krenite.

7 Osnovno rukovanje

7.1 Ukljucivanje uredaja

1. Uredaj prikljucite na struju.
— Stranica 41

Napomena: Ukoliko je uredaj pret-
hodno isklju¢en preko komandnog
polja, drzite © 3 sec. pritisnuto na
3 sekundi.

v Uredaj podinje da hladi.

v OglaSava se zvuk opozorenja i pri-
kaz temperature treperi, jer je pre-
grada za zamrzavanje joS suvise
topla.
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sr Dodatne funkcije

2. Iskljugite zvu€no upozorenje pomo-
¢u alarm.

v Kad se dostigne podesena tempe-
ratura, "alarm" se gasi.

3. Podesite Zeljenu temperaturu.
— Stranica 44

7.2 Napomene za rad

m Kada ukljugite uredaj, potrebno je i
do nekoliko sati za postizanje po-
deSene temperature.

Namirnice nemojte skladistiti pre

nego Sto se postigne podeSena

temperatura.

® Prednje strane kucista se kratko-
ro¢no zagrevaju u neznatnoj meri.
Time se sprecava stvaranje kon-
denzata u podrugju zaptivke vrata.

m Kada zatvorite vrata, moze nastati
potpritisak. Vrata mogu samo te-
Sko ponovo da se otvore. Sadekaj-
te momenat dok se potpritisak ne
ujednacdi.

m Temperatura u uredaju se razlikuje
usled sledecih uslova:

— UcCestalost otvaranja uredaja
Koli¢ina za punjenje
Temperatura svezih namirnica
koje ste stavili u uredaj
- Temperatura okruzenja
Direktno sun&evo zradenje

7.3 Iskljuéivanje uredaja

» Drzite pritisnuto ® 3 sec. na 3 se-
kunde.

7.4 PodesSavanje temperature

Podesavanje temperature

pregrade za hladenje

» Pritisnite na Zeljenu temperaturu.
Za postizanje podesSene tempera-
ture, regulator temperature posude
za odlaganje pomerite na polozaj
5 odozdo. — Stranica 44

44

Preporucena temperatura u pre-
gradi za hladenje iznosi 4 °C.

Podesavanje temperature posude

za skladistenje

1. Da biste snizili temperaturu, regula-
tor temperature pomerite u smeru
extra cold.

2. Da biste povecali temperaturu, re-
gulator temperature pomerite u
smeru cold.

-3 8

Podesavanje temperature

pregrade za zamrzavanje

» Pritisnite na Zeljenu temperaturu.
Preporucena temperatura u pre-

gradi za zamrzavanje iznosi
-18 °C.

8 Dodatne funkcije

Saznajte kojim dodatnim funkcijama
koje se mogu podeSavati raspolaze
vas uredaj.

8.1 Super hladenje

Kod Super hladenje, pregrada za hla-
denje se hladi u §to vec¢oj mogucoj
meri.

Ukljugite Super hladenje pre skladi-
Stenja velikih koli¢ina namirnica u
pregradu za hladenje.

Napomena: Kada je ukljuceno Super
hladenje, moze dodi do pojacane bu-
ke.

Uklju€ivanje Super hladenje

» Pritisnite super (pregrada za hla-
denje).

v "super" (pregrada za hladenje)
svetli.

Napomena: Uredaj se prebacuje na
normalni rezim rada nakon otpr. 6 sa-
ti.



Isklju€ivanje Super hladenje

» Pritisnite super (pregrada za hla-
denje).

8.2 Super zamrzavanje

Pregrada za zamrzavanje se kod Su-
per zamrzavanje hladi u Sto vecoj
mogucoj meri.

Ukljucite Super zamrzavanje 4 do

6 sati pre skladistenja koli¢ine namir-
nica vec¢e od 2 kg u pregradu za za-
mrzavanje.

Kako biste iskoristili kapacitet zamr-
zavanja, koristite Super zamrzavanje.
— "Preduslovi za kapacitet zamrzava-
nja", Stranica 47

Napomena: Kada je ukljuceno Super
zamrzavanje, moze doci do pojacane
buke.

Ukljuéivanje Super zamrzavanje

» Pritisnite super (pregrada za zamr-
zavanje).

v "super" (pregrada za zamrzavanje)
svetli.

Napomena: Uredaj se prebacuje na
normalni rezim rada nakon otpr.
54 sati.

Iskljuéivanje Super zamrzavanje

» Pritisnite super (pregrada za zamr-
zavanje).

Dodatne funkcije sr

8.3 Rezim za godisnji odmor

Kada ste duze odsutni, na uredaju
mozete da ukljudite rezim za godisnji
odmor koji Stedi energiju.

A\ OPREZ

Opasnost od ugrozavanja zdravlja!

Dok je ukljucen rezim za godisnji od-

mor, pregrada za hladenje se zagre-

va. Kao posledica povisene tempera-

ture, mogu da se razmnoze bakterije

i da propadnu namirnice.

» Kada je ukljucen rezim za godisnji
odmor, nemojte skladistiti namirni-
ce u pregradi za hladenje.

Uredaj automatski menja temperatu-
re.

Pregrada za hla- 14 °C

denje

Pregrada za za- Temperatura ne-
mrzavanje promenjena

Ukljuc€ivanje rezima za godisnji
odmor

» Pritisnite holiday.

v "holiday" svetli.

Iskljuéivanje rezima za godisnji
odmor

» Pritisnite holiday.

8.4 Rezim za Stednju energije

Pomodu rezima za Stednju energije
prebacujete uredaj u rezim rada sa
Stednjom energije.

Uredaj automatski menja temperatu-
re.

Pregrada za hla- 8 °C
denje

Pregrada za za- -16 °C

mrzavanje
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Ukljuéivanje rezima za Stednju
energije:

» Pritisnite eco.

v "eco" svetli.

Iskljuéivanje rezima za Stednju
energije:
» Pritisnite eco.

8.5 Rezim za odrzavanje sve-
Zzine

Kako bi namirnice ostale duze sveze,

na uredaju mozete da ukljucite rezim

za odrzavanje svezine.

Uredaj automatski menja temperatu-
re.

Pregrada za hla- 2 °C

denje
Pregrada za za- Temperatura ne-
mrzavanje promenjena

Ukljuéivanje rezima za odrzavanje
svezine

» Pritisnite fresh.

v "fresh" svetli.

Iskljuéivanje rezima za odrzavanje
svezine
» Pritisnite fresh.

9 Alarm

9.1 Alarm za vrata

Kada su vrata uredaja duze vreme
otvorena, ukljuduje se alarm za vrata.
Oglasava se zvucni signal upozore-
nja, "alarm" treperi, svetlosna traka
treperi i prikaz temperature doti¢ne
pregrade treperi.
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Iskljuéivanje alarma za vrata

» Zatvorite vrata uredaja ili pritisnite
alarm.
v Zvuléno upozorenje je iskljuéeno.

9.2 Alarm za temperaturu

Kada je pregrada za zamrzavanje
previSe zagrejana, ukljuCuje se alarm
za temperaturu.

OglaSava se zvucni signal upozore-
nja, podesena temperatura (pregrada
za zamrzavanje), "alarm" i svetlosna
traka trepere.

/\ OPREZ

Opasnost od ugrozavanja zdravlja!

Prilikom odmrzavanja moze doci do

razmnozavanja bakterija i zamrznute

namirnice mogu da se pokvare.

» Zamrznute namirnice koje su poce-
le da se odmrzavaju ili koje se od-
mrznu nemojte ponovo zamrzavati.

» Zamrznite ih ponovo tek kada se
skuvaju ili ispeku.

» Maksimalni rok za Cuvanje viSe ne
vazi u potpunosti.

U slededim sluCajevima moze da se

ukIJu0| alarm za temperaturu:
m Uredaj se puSta u rad.
Uskladistite namirnice tek kada se
postigne podeSena temperatura.

m Skladiste se velike koli¢ine svezih
namirinica.
Pre skladistenja velikih koli¢ina na-
mirnica, ukljucite Super zamrzava-
nje.

= Vrata pregrade za zamrzavanje su
predugo otvorena.
Proverite da li su se namirnice ot-
kravile ili otopile.

Iskljuéivanje alarma za
temperaturu

» Pritisnite alarm.
v Zvucéno upozorenje je iskljuéeno.



10 Pregrada za hladenje

U pregradi za hladenje mozete da dr-
Zite meso, kobasice, ribu, mleéne
proizvode, jaja, pripremljena jela i pe-
civa.

Temperatura se moze podeSavati od
2 °C do 8 °C.

Cuvanjem u hladnom stanju kratko ili
srednjoro¢no mozete da Cuvate i na-
mirnice koje se brzo kvare. Sto je
temperatura niZza, namirnice ostaju
duze sveze.

10.1 Saveti za drzanje namir-
nica u pregradi za hlade-
nje

m Skladistite samo sveze namirnice u
besprekornom stanju.

= Namirnice skladistite hermeticki za-
pakovane ili prekrivene.

m Da cirkulacija vazduha ne bi bila
ugrozena i radi spreCavanja zamr-
zavanja namirnica, namirnice ne-
mojte stavljati ispred unutrasnjih
ventilacionih otvora ili tako da di-
rektno dodiruju zadnji zid.

m Sacekajte da se topla jela i napici
prvo ohlade.

m QObratite paznju na datum roka tra-
janja ili datum potrosnje koji je na-
veo proizvodac.

10.2 Hladne zone u pregradi
za hladenje

Cirkulacijom vazduha u pregradi za

hladenje nastaju razliCite hladne zo-

ne.

Najhladnija zona

Najhladnija zona je u posudi za skla-

distenje.

Savet: U najhladnijoj zoni skladistite

lako kvarljive namirnice, npr. ribu, su-
homesnate proizvode i meso.

Pregrada za hladenje sr

Najtoplija zona
Najtoplija zona je sasvim gore u vrati-
ma.

Savet: U najtoplijoj zoni Cuvajte na-
mirnice koje nisu osetljive, npr. tvrdi
sir i maslac. Na taj nacin sir moze da
razvija svoju aromu, a maslac ostaje
mek.

11 Pregrada za zamrza-
vanje

U pregradi za zamrzavanje mozete
da skladistite duboko zamrznute na-
mirnice, da zamrzavate namirnice i
pravite kockice leda.

Temperatura se moze podeSavati od
-16 °C do —24 °C.

Dugoro&no ¢uvanje namirnica trebalo
bi da se vrsi pri temperaturi od

—-18 °C ili nizoj.

Cuvanjem u zamrznutom stanju du-
goro¢no mozete da Cuvate namirnice
koje se brzo kvare. Niske temperatu-
re usporavaju ili zaustavljaju propada-
nje.

11.1 Kapacitet zamrzavanja

Kapacitet zamrzavanja navodi za koli-
ko sati koja koli¢ina namirnica moze
potpuno da se zamrzne.

Podatke o kapacitetu zamrzavanja
mozete da nadete na tipskoj plocici.

- S. /B

Preduslovi za kapacitet
zamrzavanja

1. Otpr. 24 sata pre skladiStenja sve-
zih namirnica, ukljucéite Super za-
mrzavanje.

— "Ukljucivanje Super zamrzava-
nje", Stranica 45

2. Namirnice najpre stavljajte u donju

posudu za zamrznute namirnice.
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Pregrada za zamrzavanje

11.2 Maksimalno koris¢enje

zapremine pregrade za
zamrzavanje

Saznajte kako mozete da skladistite
maksimalnu koli¢inu namirnica za za-
mrzavanje u pregradi za zamrzava-
nje.

1.

Izvadite sve delove opreme iz pre-
grade za zamrzavanje.

— Stranica 50

Namirnice skladistite direktno na
policama i na dnu pregrade za za-
mrzavanje.

11.3 Saveti za skladistenje

namirnica u pregradi za
hladenje

Namirnice skladistite hermetiCki za-
pakovane.

Namirnice koje treba zamrznuti ne-
mojte dovoditi u dodir sa zamrznu-
tim namirnicama.

Namirnice rasporedite po &itavoj
povrSini posuda za zamrznute na-
mirnice.

Kako bi vazduh neometano mogao
da cirkuliSe u uredaju, ugurajte po-
sudu za zamrznute namirnice do
graniénika.

11.4 Saveti za zamrzavanje
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svezih namirnica

Zamrzavajte iskljuCivo sveze i neo-
Ste¢ene namirnice.

Namirnice zamrzavajte u porcija-
ma.

Pripremljene namirnice su povoljni-
je od onih koje se konzumiraju
sveze.

Pre zamrzavanja, povrée operite,
isecite ili blanSirajte.

m \oce pre zamrzavanja operite, iz-

vadite kostice i eventualno ogulite,
eventualno dodajte Secer i rastvo-
renu askorbinsku kiselinu.

= Namirnice koje su pogodne za za-
mrzavanje su npr. peciva, riba i
morski plodovi, meso, divlja¢ i zi-
vinsko meso, jaja bez ljuske, sir,
maslac, sirni namaz, masna jela i
ostaci jela.

= Namirnice koje nisu pogodne za
zamrzavanje su npr. zelene salate,
rotkvice, jaja sa ljuskom, grozde,
sirove jabuke i kruske, jogurt, kise-
la pavlaka, krem freS i majonez.

Pakovanje namirnica za

zamrzavanje

Odgovarajuci materijal za pakovanje i

prava vrsta ambalaZze u velikoj meri

odrzavaju kvalitet proizvoda i sprecCa-
vaju izgaranje u zamrzivacu.

1. Namirnice stavite u ambalazu.

2. |stisnite vazduh.

3. Ambalazu zatvorite tako da ne pro-
pusta vazduh, da namirnice ne bi
izgubile ukus ili da se ne isuSe.

4. Ambalazu oznadlite sa sadrzajem i
datumom zamrzavanja.

11.5 Rok trajanja zamrznutih
namirnica na -18 °C

Namirnice Vreme ¢uva-
hja
Riba, kobasice, pri- do 6 meseci

premljena jela, peci-
va

Zivinsko meso, meso do 8 meseci

Povrée, voce do 12 mese-
ci

U utisnutom kalendaru zamrzavanja
je navedeno maksimalno trajanje
skladisStenja u mesecima na stalnoj
temperaturi od -18 °C.



11.6 Nacdini odmrzavanja za-
mrznutih namirnica

A\ OPREZ

Opasnost od ugrozavanja zdravlja!

Prilikom odmrzavanja moZe doci do

razmnoZavanja bakterija i zamrznute

namirnice mogu da se pokvare.

» Zamrznute namirnice koje su poce-
le da se odmrzavaju ili koje se od-
mrznu nemojte ponovo zamrzavati.

» Zamrznite ih ponovo tek kada se
skuvaju ili ispeku.

» Maksimalni rok za ¢uvanje vise ne
vaZzi u potpunosti.

m U pregradi za hladenje odmrzavaj-
te namirnice zivotinjskog porekla,
npr. ribu, meso, sir i sirni namaz.

= Hleb odmrzavajte na sobnoj tem-
peraturi.

= Namirnice za trenutnu upotrebu
odmrzavajte u mikrotalasnoj peéni-
ci, rerni ili na plodi za kuvanije.

Odledivanje sr

12 Odledivanje

12.1 Odledivanje u pregradi
za hladenje

Pregrada za hladenje automatski od-
leduje.

12.2 Odmrzavanje u pregradi
za odmrzavanje

Zahvaljujuci potpuno automatskom
NoFrost sistemu, u pregradi za zamr-
zavanje se ne nakuplja led. Odmrza-
vanje nije potrebno.

13 Ciscenje i odrzavanje

Da bi vas uredaj dugo ostao funkcio-
nalan, pazljivo ga Cistite i odrzavajte.
Ciscenje nepristupacnih mesta mora
da izvodi servisna sluzba. CiSéenje

putem servisne sluzbe moze da pod-
razumeva troskove.

13.1 Priprema uredaja za €i-
sc¢enje

1. Iskljucite uredaj. — Stranica 44

2. IskljuGite uredaj iz strujne mreze.
Izvucite mrezni utikaC mreznog pri-
klju¢nog voda ili iskljucite osigura¢
u kutiji sa osiguracima.

3. lzvadite sve namirnice i smestite ih
na hladno mesto.
Ako postoje, na namirnice stavite
rashladne baterije.

4. |z uredaja izvadite sve delove opre-
me i pribora. — Stranica 50
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13.2 Ciséenje uredaja

/A\ UPOZORENJE

Opasnost od strujnog udara!

Vlaga koja je prodrla unutra moze da

prouzrokuje strujni udar.

» Za CiS¢enje uredaja nemojte da
koristite ista& na paru ili Cistac
pod visokim pritiskom.

Ted&nost u osvetlienju, elementima za

rukovanije ili ventilacionim otvorima

moze da bude opasna.

» Sapunica ne sme dospeti u osve-
tlienje, elemente za rukovanije ili
unutrasnje ventilacione otvore.

PAZNJA!

Neodgovarajuc¢a sredstva za ¢iS¢enje

mogu da oStete povrSine uredaja.

» Nemojte da upotrebljavate tvrde
abrazivne jastudice ili sundere za
ribanje.

» Nemojte da upotrebljavate jaka ili
abrazivna sredstva za CiSéenje.

» Nemojte da upotrebljavate jaka
sredstva za CiSéenje koja sadrze
alkohol.

Ukoliko delove opreme i pribor pere-

te u masini za sudove, oni mogu da

se deformisu ili promene boju.

» Delove opreme i pribor nikada ne-
mojte prati u masini za sudove.

1. Pripremite uredaj za giSéenje.
— Stranica 49

2. Uredaj, delove opreme, delove pri-
bora i zaptivke vrata gistite krpom
za sudove, mlakom vodom i malo
ph-neutralnog sredstva za pranje
sudova.

3. Dodatno osusite temeljno mekom,
suvom krpom.

4. Postavite delove opreme.

5. Uredaj prikljucite na struju.
— Stranica 41

6. Stavite namirnice unutra.
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13.3 Vadenje delova opreme

Ako delove opreme Zelite temeljno
da ocistite, izvadite ih iz uredaja.

Vadenje police za odlaganje
» |zvucite policu i izvadite je.

-3. 3

Vadenje police za vrata

» Policu za vrata podignite i izvadite.
- Sl.

Skidanje posude za skladistenje

1. Posudu za skladistenje izvucite do
kraja.

2. Prednji deo posude za skladistenje
podignite @ i uklonite je @.
-S. 8

Vadenje posude za voce i povrée

1. lzvucite posudu za vode i povrée
do grani¢nika.

2. Podignite posudu za voce i povrée
sa prednje strane @ i izvadite je @.
-3S. 8

Vadenje posude za zamrznute
namirnice

1. lzvucite do kraja posudu za zamr-
znute namirnice.

2. |zdignite posudu za zamrznute na-
mirnice spreda @ i izvadite je @.

=N 10

Skidanje prednje strane posude

Prednju stranu posude za vode i po-

vrée mozete da skinete radi lakSeg

¢iscéenja.

» Pritisnite boc¢ne hvataljke posu-
de @ i prednju stranu posude ski-
nite okretom @.

RN 11



Otklanjanje smetnji sr

14 Otklanjanje smetniji

Manje smetnje na uredaju mozete sami da otklonite. Pre nego $to se obratite
korisni¢kom servisu, pogledajte informacije za otklanjanje smetnji. Tako cete iz-
bedi nepotrebne troskove.

/\ UPOZORENJE

Opasnost od strujnog udara!

Nestru¢ne popravke su opasne.

» Samo za to obuceno stru¢no osoblje sme da vrSi popravke na uredaju.

» Za popravku uredaja se smeju koristiti samo originalni zamenski delovi.

» Da bi se sprecile opasnosti, zamenu oSte¢enog mreznog prikljuénog voda
uredaja mora da izvrSi proizvodad, korisniCka sluzba ili osoba sa sli¢nim kva-

lifikacijama.

Kvar

Uzrok i reSavanje problema

Uredaj ne hladi, prika-
Zi i osvetljenje svetle.

Rezim za izlaganje je ukljucen.

1. Iskljudite uredaj. — Stranica 44

2. SacCekajte 2 minuta.

3. Ponovo ukljugite uredaj. — Stranica 43

4. SaCekajte 1 minut i zatim drzite super (pregrada za

hladenje) pritisnuto, dok se ne Cuju 4 zvu€na signa-
la.

5. Nakon kraktog vremena proverite da li uredaj hladi.

LED osvetlienje ne
funkcionise.

Mogudi su razli¢iti uzroci.

» Pozovite korisni&ki servis.
Broj korisniCkog servisa mozete pronaci u priloze-
noj listi korisni¢kih servisa.

Boc&ni zidovi uredaja
su topli.

Nema greSke. U bo¢nim zidovima se nalaze cevi koje
se zagrevaju tokom postupka hladenja. Namestaj koji
dodiruje uredaj nec¢e se oStetiti usled uticaja toplote.
Nije potrebna nikakva radnja.

Oglasava se zvucni
signal upozorenja, pri-
kaz temperature (pre-
grada za hladenje),
"alarm" i svetlosna tra-
ka trepere.

Alarm za vrata je
ukljucen.

Vrata pregrade za hladenje su otvorena.
» Zatvorite vrata pregrade za hladenje.
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Kvar

Uzrok i reSavanje problema

Oglasava se zvucni
signal upozorenja, pri-
kaz temperature (pre-
grada za zamrzava-
nje), "alarm" i svetlo-
sna traka trepere.

Alarm za vrata je
ukljugen.

Vrata pregrade za zamrzavanje su otvorena.
» Zatvorite vrata pregrade za zamrzavanje.

Oglasava se zvucni
signal upozorenja, po-
deSena temperatura
(pregrada za zamrza-
vanje), "alarm" i sve-
tlosna traka trepere.

Alarm za temperaturu
je ukljucen.

Moguci su razliCiti uzroci.
» Pritisnite alarm.
v Alarm se iskljucuje.

Spoljasnji ventilacioni otvori su prekriveni.
» Uklonite prepreke ispred spoljasnjih ventilacionih
otvora.

Skladistene su velike koli¢ine svezih namirinica.
» Nemojte prekoraclivati kapacitet zamrzavanja.
— "Kapacitet zamrzavanja", Stranica 47

Ne postize se podeSe-
na temperatura.
Potpuno automatsko

odledivanje ne funkci-
onise.

Vrata pregrade za zamrzavanje su predugo bila otvo-
rena. Isparivac (generator hladnoc¢e) u NoFrost siste-
mu je zaleden u velikoj meri.

Zahtev: Zaledene namirnice su uskladiStene na hlad-

nom mestu i dobro izolovane.

1. Iskljudite uredaj. — Stranica 44

2. Iskljugite uredaj iz strujne mreze.
Izvucite mrezni utikad mreznog prikljuénog voda ili
iskljucite osigurac¢ u kutiji sa osiguracima.

3. Udaljite uredaj od zida.

4, Ostavite vrata uredaja otvorena.

v Posle 20 min. kondenzat ée poceti da oti¢e u posu-
du za isparavanje na zadnjoj strani uredaja.
-3S. A

5. Da bi se izbeglo prelivanje iz posude za isparava-
nje, kondenzat upijte sunderom.
Isparivac je odleden kada kondenzat prestane uti-
cati u posudu za isparavanje.

6. Ocistite unutrasnjost uredaja. — Stranica 50

7. Ponovo ukljudite uredaj. — Stranica 43
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Kvar

Uzrok i reSavanje problema

Temperatura u velikoj
meri odstupa od po-
deSavanja.

Mogudi su razli¢iti uzroci.

1. Iskljucite uredaj. — Stranica 44

2. Ponovo ukljugite uredaj nakon otpr. 5 minuta.
— Stranica 43

- Ako je temperatura previsoka, temperaturu pro-
verite ponovo nakon par sati.

- Ako je temperatura preniska, temperaturu pono-
VO proverite sledec¢eg dana.

Na povrSini uredaja i
na policama za odla-
ganje se stvara kon-
denzat.

Voda koja se nalazi u toplom i vlazZnom vazduhu se
kondenzuje na hladnim povrSinama uredaja.

1. Vodu obriSite mekom, suvom krpom.

2. Uredaj otvarajte sto je krace moguce.

3. Pazite na to da uredaj uvek bude pravilno zatvoren.

Uredaj bruiji, grgori,
zuji, krklja, klikce ili
krcka.

Nema greSke. Motor radi, npr. rashladni agregat, ven-
tilator. Rashladno sredstvo teCe kroz cevi. Prekidag ili
magnetni ventili se ukljuCuju ili iskljuCuju. VrSi se auto-
matsko odledivanije.

Nije potrebna nikakva radnja.

Uredaj pravi buku.

Uredaj nije postavljen ravno.
» Uredaj niveliSite pomocu libele i nogara sa navo-
jem.

Uredaj ne stoji samostalno.
» OdrZavajte minimalne razmake kod uredaja.

Delovi opreme se klimaju ili su zaglavljeni.
» Proverite delove opreme koji se mogu skinuti i
eventualno ih iznova umetnite.

FlaSe ili posude se dodiruju.
» Napravite razmak izmedu flasa ili posuda.

Super zamrzavanje je ukljucen.
Nije potrebna nikakva radnja.
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sr Skladistenje i odlaganje u otpad

14.1 Nestanak struje

Tokom nestanka struje, raste tempe-
ratura u uredaju, usled Cega se skra-
¢uje vreme Cuvanja i kvalitet zamr-
znutih namirnica.

Na naSoj veb-stranici u odeljku za
vas uredaj, u tehni¢kim podacima
mozete pogledati vreme Cuvanja za-
mrznutih namirnica ukoliko dode do
smetnje.

Napomene
m Tokom nestanka struje ne otvarajte

uredaj viSe nego $to je potrebno i

ne odlazite dodatne namirnice.

= Nakon nestanka struje odmah
proverite kvalitet namirnica.

— Uklonite zamrznute namirnice
koje su se odmrzle i Cija je tem-
peratura vec¢a od 5 °C.

— Blago odledene namirnice sku-
vajte ili ispecite i potrosite ih ili
ih ponovo zamrznite.

14.2 lzvodenje samotestiranja
uredaja

Va$ uredaj ima samostalni test, koji
prikazuje greske, koje moze da otklo-
ni korisniCki servis.

1. Iskljugite uredaj. — Stranica 44

2. Iskljugite uredaj iz strujne mreze.

Izvucite mrezni utika¢ mreznog pri-
klju¢nog voda ili iskljuCite osigura¢
u kutiji sa osiguracima.

3. Uredaj ponovo prikljucCite na struj-
nu mrezu nakon 5 minuta.
— Stranica 41

4. U roku od jednog minuta nakon
prikljuivanja na struju, drZite priti-
snuto super (pregrada za hlade-
nje) na 3 do 5 sekundi, sve dok se
ne oglasi drugi zvucni signal.

v Ako se nakon zavrSetka samotesti-
ranja uredaja oglase 2 zvucna sig-
nala i prikaz temperature pokazuje
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podesenu temperaturu, uredaj je u
redu. Uredaj prelazi na normalan
nacin rada.

v Ako se nakon samostalnog testa
uredaja oglasi 5 zvucnih signala i
LED indikatori prikaza temperature
svetle razliitom osvetljenoscu,
obavestite korisnic¢ki servis. LED in-
dikatori ukazuju korisnickom servi-
su da postoji smetnja.

15 Skladistenje i odlaga-
nje u otpad

15.1 Stavljanje uredaja van
pogona

1. Iskljucite uredaj. — Stranica 44

2. Iskljucite uredaj iz strujne mreze.
Izvucite mrezni utika€ mreznog pri-
kljuénog voda ili iskljugite osigurad
u kutiji sa osiguracima.

3. Izvadite sve namirnice.

. Ocistite uredaj. — Stranica 50

5. Kako bi bila obezbedena ventilaci-
ja unutrasnjosti, ostavite uredaj
otvoren.

F=Y

15.2 Odlaganje starih uredaja
u otpad

EkoloSki prihvatljivim odlaganjem u
otpad mogu da se recikliraju drago-
cene sirovine.

/A\ UPOZORENJE

Opasnost od ugrozavanja zdravlja!

Deca se tako ne mogu zatvoriti u ure-

daju i dospeti u Zivotnu opasnost.

» Da bi se deci otezalo pentranje i
ulazak, iz uredaja nemojte da vadi-
te police za odlaganje i posude.

» Decu drzite na dovoljnoj udaljeno-
sti od dotrajalog uredaja.



/A\ UPOZORENJE

Opasnost od pozara!

Ukoliko su cevi ostec¢ene, mogu da

iscure zapaljivo rashladno sredstvo i

Stetni gasovi i da se zapale.

» Ne ostecujte cevi cirkulacionog
kruga rashladnog sredstva niti izo-
laciju.

1. Izvucite mrezni utikaC mreznog pri-
klju¢nog voda.

2. Presecite mrezni priklju¢ni vod.

3. Uredaj odlozite u otpad na ekolo-
Ski prihvatljiv nacin.
O aktuelnim nacinima odlaganja u
otpad informiSite se kod svog spe-
cijalizovanog prodavca ili u svojoj
opstinskoj odn. gradskoj upravi.

Ovaj je aparat oznacen u
skladu sa evropskom
smernicom 2012/19/EU
o otpadnim elektriénim i
elektronskim aparatima
(waste electrical and
electronic equipment -
WEEE).

Smernica odreduje okvir
za povratak i reciklazu
otpadnih aparata koji va-
Zi u celoj Evropskoj Uniji.

B

16 Korisnicka sluzba

Detaljnije informacije o trajanju i uslo-
vima garancije u svojoj zemlji mozete
da dobijete od naSeg korisni¢kog
servisa, trgovca kod kojeg ste kupili
uredaj ili na nasoj veb-stranici.

Kada se obracate korisnickom servi-
su, navedite broj proizvoda (E-Nr.) i
fabricki broj (FD) svog uredaja.
Podatke za kontakt korisniCke sluzbe
naci éete u prilozenom spisku kori-
snickih sluzbi ili na nasoj veb-stranici.

Korisni¢ka sluzba sr

16.1 Broj proizvoda (E-Nr). i
proizvodni broj (FD)

Broj proizvoda (E-Nr.) i proizvodni
broj (FD-Nr.) moZete da pronadete na
tipskoj plocCici uredaja.

-S. /&3

Da biste brzo mogli da pronadete po-
datke o uredaju i telefonski broj kori-
sniCke sluzbe, podatke mozete i da
zabelezite.

17 Tehnicki podaci

Rashladno sredstvo, korisna zapremi-
na i ostali tehnicki podaci nalaze se
na tipskoj plogici.

- S. K/
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1 BesbegHocCT

MountyBajTe rv cnegHuTe 6e30egHOCHN HanoOMeHM!.

1.1 ONwWTU HaNnoMeHuU

= BHMMATETHO NpoYunTajTe ro ynaTcTBoTO.

= YyBajTe ro ynarcrBoTO U UHpOopMaLMUTE 3a NPOn3BOA0T 3a
noaoLHexHa ynotpeba i 3a cneaHnTe ConcTBEeHWULIN.

= [Ipn owTeTyBaka Npu TPaAHCMNOPTOT HE FO NMPUK/yYyBajTe
ypenor.

1.2 HameHeTa ynoTpeba

KopucTeTe ro ypeaoTt camo:

® 33 1aferbe 1 3aMP3HYBarb€ Ha HAMUPHULM U MOAroTOBKA Ha
Mpaas.

® BO JJOMakMHCTBa 1 BO 3aTBOPEHN NMPOCTOPUM BO JOMOT.

® 10 BUCUHA o4 makcumyMm 2000 m HagMmopcKa BUCOYMHA.

1.3 OrpaHuuyBak-€e Ha rpynaTta Ha KOPUCHULM

OBOj ypea Moxe Aa ro ynortpedysaat aeua Haa 8 roanHn n nuua
CO HamManeHn MU3NYKK, CEH30PHU UM MEHTa/THU CMNOCOOHOCTH
NN KOW HemaaT UCKYCTBO U/WUNK 3HaeHe, ako ce HaareayBaHn
N1 coBeTyBaHW 3a 6e30egHO pakyBare CO ypPeaoT U M
pasdbupaaT onacHOCTUTE KOULLITO MOXe [a npousnesaT o4 Toa.
[euata He cMmear aa urpaaT co ypeaor.

[eua He cmeaT fga ro yicrtaT v oapxyBaar ypenoTt 6e3 Haa3op.

1.4 MNMobesbeneH TpaHcnopT

A NMPEAYNPEAYBAME - OnacHocT oA nospepna!

[lonemata TexunHa Ha ypeaoT MOXe Aa AoBede 40 noBpean npu
NOANIHYBaH-E.

» He ro KpeBajte camu ypenor.
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1.5 BesbenHa uHcTanauuja

A NPEAYNPEAYBAHE — OnacHocT ofi cTpyeH yaap!

HenponncHo nHctanmpame e onacHo.

» [lpukyyeTe ro n KOpPUCTeTe ro ypeaoT camo crnopesn
nogarounTe Ha cneumukalmoHarta nioyka.

» [Mpuknyyete ro ypeaoT camo BO NPOMNUCHO MHCTannMpaHa
NPUKIYYHULIA CO 3a3eMjyBare Ha CTpyjHa Mpexa co
HaM3MeHnYHa cTpyja.

» CUCTEMOT 04 3aWTUTHM Kabau Ha enekTpuyHaTa MHcTanaumja Bo
JOMOT MOpa [a € NPOnuCHO UHCTa/InpPaH.

» Hukoraw He ro cHa®ayBajTe ypenoT Nnpeky HaaBopeLleH
NPEKNONHKK, Ha NP. TajMEP UKW Ja/IEUNHCKM ynpaByBauy.

» AKO ypeaoT € BrpadeH, MPexXHUOT MPUK/YYOK Ha CTPYJHUOT
kaben Mopa [Ja e NecHo gocTaneH Wav JOKOJKY HE € MOXEH
JleceH npucrarn, Bo (PMKCHO nocTtaBeHaTa enekTpuyHa
NHCTanaunja Mmopa ce Brpaamn pasaenHnk cnopen crnopea
nponucuTe 3a NnpukIyvyBame.

» [1py nocTaByBare Ha ypenoT, BHMMAaBajTe [Aa He ro HaTUCHeTe
nnu owTetTuTe KabenoT 3a cTpyja.

OwTeTeHarta nsonauvja Ha kabenoT 3a CTpyja € onacHa.

» Kabenot 3a cTpyja He cMmee Aa [0jae BO KOHTakT CO U3BOPU Ha
TOnAnHa.

A NMPEAYNPEAYBAHE — OnacHocT o eKcnnosuja!

AKO ce 3aTBOpPEHN OTBOPUTE 3a BEHTWauUMja Ha ypeaoT, npu

NCTEKYBaH-E BO KOJIOTO Ha CPEeACTBOTO 3a /lajiere HacTaHyBa

3anaamBa MelaBuHa oA rac u BoO3ayX.

» He 3aTBOpAjTE MM OTBOPUTE 3a BEHTUNALNjA BO KYKULLTETO Ha
YPEOOT UM BO KYKULUTETO 3a BrpagyBarse.

A NMPEAYNPEAYBAHE — OnacHocT oA noxap!

KopucTereTo Ha NPoao/IkeH Kaben 3a cTpuja 1 HeJo3BOSIEHM

aganTepu 1 onacHo u Tpeba aa ce oaberHysa.

» He KopucteTe NpPoao/KHU Kadam nav Npoao/KHM Kabnu co
NoBEKe MPUKIYYHULIN.

» KopucTeTe M camo J03BOSIEHNTE aanTepu 1 NPOAO/IKHM
kKabnm o4 NPoOM3BOAUTENOT.
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» AKO NPOOO/HKHMOT Kaben e Npekpaok 1 He e JocTaneH noaonr
Npoao/IKeH Kaben, KOHTakTMpajTe co cneunjannavpaHa
KOMMaHuja 3a efleKTpuyHa eHepruja 3a aa ce npunaroau
JomallHaTa MHcTanauvja.

[MpeHOCHUTE MPOAOIKHU Kaban AU NPUKAYYOLM 3a HamnojyBarbe

MOXe [a Ce nperpeart 1 aa npeanssmkaar noxap.

» [IpeHOCHUTE NPOAO/IHKHN KA UK NPUKAYYOLIN 3a HaMojyBare
He rv NnocTaByBajTe Ha 3aAHaTa CTpaHa Ha ypeauTe.

1.6 Be3beaHO KOpUCTEHE

A NPEAYNPEAYBAHE — OnacHocT ofi cTpyeH yaap!

HasneseHaTa Bnara Moxe aa npeav3suka CTPYeEH yaap.

» YpeaoT aa ce KOpUCTn camo BO 3aTBOPEHU MPOCTOPUN.

» He ro nsnoxysajTe ypenoT Ha NpekymMmepHa TonanHa v snara.

» He KopucTeTe unctaum Ha napea uam noa BUCOK NMPUTUCOK, 3a
[a ro YncTuTe ypeanor.

/A NPEAYNPEAYBAHE — OnacHocT o 3aayllyBare!

[euata Mo)e fa ro crtaBaar MarepujasioT 0 nakyBareTO MNPeEKyY

rnaBsa Wau Aa ce oOBUTKaaT Co Hero v aa ce saayluar.

» MarepujanoT o4 nakyBarEeTO APXETE ro nofaneky oa aeua.

» He rn ocTtaBajTe geuara ga cu urpaart co matepujasioT 3a
nakyBahbe.

[euarta moxart ga rv savwart Wiv ronTHaT MaanTe Aen0BU U CO

TOa [a ce 3agyliar.

» [lpxeTe rv manute OenoBu nogasexky oa aeua.

» He rn octaBajTe geuara aa cu urpaart co Manute Oesi0Bu.

A NMPEAYNPEAYBAHE — OnacHocT o eKkcnnosuja!

AKO KOJI0TO 3a flajieHe e OWTETEHO, 3anasimBOTO CPEACTBO 3a

nagerbe MoxXe ga uctede v ga ekcnaoaupa.

» 3a 3abp3yBarbe Ha NPOLIECOT Ha OAMP3HYBare HE KOPUCTETE
APYrY MEeXaHUYKM ypeam nnn octaHatn CpeacTBa O OHME WTO
ce nponuwaHn oa NPon3BOANTENOT.

» OnabaseTe ja 3amp3HarTarta xpaHa co Tan npeamMeT, Ha np. co
ApBeHa naxmnua.
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Mpon3Boan co 3ananmnBu CTaKIEHNUYKN racoBU 1 eKCMNI03NBHM

mMaTepuy MoxXart [Ja ekcrsioaupaar, Ha np. CnpejoBu.

» He uyBajTe NPOM3BOAN CO 3anasiMBN CTaKNEHUYKN racoBU 1
eKCMI03MBHM MaTeEpPUn BO ypeaoT.

A NMPEAYNPEAYBAHME — OnacHocT oa noxap!

EnekTpuyHn ypeau BHaATpe BO ypeaoT MOXe Aa aosegart Ao
noxap, Ha. Np. rPejHU ypean nnn eneKTpudHn ypean 3a cragone.
» He KOpuUCTETE eNeKTpUYHM ypean BHaTpe BO ypeaor.

A NMPEAYNPEAYBAME - OnacHocT oa nospena!

CagoBute CO razupaHu nujanaum Moxar aa nykHar.

» He cTtaBajTe caaoBuK CO rasvpanu nvjasaaum BO 3aMp3HyBayvoT.

[ToBpena Ha ounTe NPU UCTEKYBare Ha 3ananvBo CPeaCcTBO 3a

nafere v WTETHN racoBu.

» He owTeTyBajTe rv LIEBKUTE 3a CPEACTBO 3a lafeHe 1
nsonaunjara.

YpenoTr Moxe fa ce npeBpTu.

» He cTanHyBajTe U He ce NoTnupajTe Ha NOAHOX|ETO, (PUOKUTE
UNn BpaTtuTe.

A NPEAYNPEOYBAHE — OnacHocT oy usropeHuuu!
OnpnenHn OenoBu Ha 3agHaTta cTpaHa Ha ypeaoT Ce BXelTyBaaT
npu padorTa.

» Hukorall He v gonupajte Bpenute OesoBu.

A NPEAYNPEAYBAHE — OnacHocT oA nafHu M3ropeH1um!

KOHTaKTOT CO 3amp3Harta HamupHuLa 1 nagHu noBpLUMHU MOXe ada

noBejie [0 nagHu U3ropeHunLun.

» Hukoralw He ctaBajTe 3aMp3HaT Npou3BOo/ BO yCTa BeaHall
OTKaKO Ke ce n3eaaun 0/ 3aMp3HyBau.

» I3BerHyBajTe nNoJo/r KOHTAKT Ha KoykaTta Co 3aMmp3HaTu
nponsBoau, cnagonen u co NoBPLIMHMUTE BO Nperpagara 3a
3aMpP3HYBaHb-E.
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/A BHUMAHME — OnacHocT oA HaliTeTyBaH€e Ha 3apaBjeTo!
3a na nsderHete HeYNCToTUN o4 HaMUPHULIL, BHUMAaBajTe Ha
cnegHvTe ynaTtcrBea.

» AKO Bparara e oTBOpeHa noJonro Bpeme, MoXe Aa aojae 4o
3HAYUTEIHO 3ronieMyBare Ha TemnepaTypara Ha ypeaor.

» PeoOBHO yMCTETE ' NOBPLUNHUTE KOW MOXaT [a [ojaaT BO
[OMUP CO HAMUPHULM WU AOCTanHuW CUCTEMU 3a OABO/.

» CMpOBOTO MECco n puba 4yBajTe rM BO COOABETHM CaaoBM BO
NaannHUKOT, Taka WTOo HemMa ga aojaaTt BO AOMMP CO ApYyrn
HaMUPHULN UK [a Kane Ha HUB.

» AKO NaaunHWUKOT/3aMp3HYyBa4Y0T CTOW Npas3eH Noaoaro Bpeme,
NCKyYeTe ro ypeaoT, OAMP3HETE ro, UCUMCTETE MO 1N OCTaABETE
ja BpaTata OTBOpEHa 3a fa ce cnpeun popmuparse Ha MyBna.

[enosu BO ypeaoT n3padoTeHn oa MeTan Uanm co MeTaneH uarnes

MOXE Aa coap)aT anyMUHUyM. AKO aslyMUHUYMOT A0jae BO

KOHTaKT CO Kucena HammpHuLua, Moxe aa ce npeHecar

aYMUHUYMCKW JOHW Ha HaMUpHULaTa.

» He jagete KOHTaMMHMpPaHa XpaHa.

1.7 OwrTeTeH ypen

A NPEAYNPEAYBAHE — OnacHocT ofi cTpyeH yaap!

OwTeTeHnoT ypea uin kaben 3a cTpyja ce onacHMW.

» Hukoraw He KOpPUCTETE OLITETEH ypeq.

» Hukoraw He ro Bneyete KabenoT 3a CTpyja 3a Aa ro UCKayyuTe
ypenoT oA cTpyja. Cekorall n3BaekyBajTe ro Npukay4yoKoT Ha
kabenot 3a cTpyja.

» AKO ypenoT unn kabenoT 3a CTpyja € OWTeTeH, BeaHall
n3BNeYeTE rO MPEXHNOT MPUKIYYOK Ha KabBenoT Uin Uckaydete
rO OCUIypPyBaYoT BO KyTujata cCo OCUrypyBauyMu.

» [loBukajte ja cepsucHara cnyxbda. » CtpaHuya 83

HecooaBeTHUTE NoNpaBKK Ce OnacHMU.

» Camo oOyuyeH CTpyyeH nepcoHan cMee Ja npasu nonpasky Ha
ypeaor.

» 3a nonpaska Ha ypeaoT cMear Aa ce Kopucrar camo
OpPUTMHANHW PE3EPBHU OE/TOBMW.
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» AKO ce owTeTn KadesoT 3a CTpyja Ha 0BOj yped, Mopa Aa ro
3aMeHWn NPOou3BOAMTENOT UM HeroBaTa cepBucHata cnyxxoda nnm
nak nnue co cnnyHa Keanmgukauuvja, 3a aa ce nsderHar
OMacHOCTW.

A NMPEAYNPEAYBAHME — OnacHocT oa noxap!

[Mpwn owTeTyBaHEe Ha LIEBKMTE MOXE Aa ucteyaT u ga ce 3ananart
3anasMBO CPEACTBO 3a Nafiere U WTETHW racoBu.

» YpenoT uyBajTe ro nofaseky o oraH 1 o U3BOpW Ha naseme.
» [lpoBeTpETE ja NnpocTopwujaTa.

» lcknyueTte ro ypenot. = Crpanuya 70

» I3BaieTe ro NpuKAyyoKOT Ha CTPYjHMOT Kaben nnan

OCUrypyBa4oT O KyTujata CoO OCUrypyBauMm.
» [loBukajte ja cepsucHara cnyxbda. » CtpaHuya 83
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mk V36erHyBarbe matepujasHn LTEeTH

2 UsberHysame
MaTepujasiHUi LUTETH

BHAMAHUE!

HaknoHOT Ha TpkanaTa Ha ypeaoT

MOXKe [a ro OLWTeTV NoaoT npu

npemMecTyBare Ha ypeaor.

» TpaHcnopTupajTe ro ypeaoT co
TOBapHa Ko/muKa.

» [1pu npemecTyBame Ha ypeaor
KOPUCTETE 3aliTiTa 3a NoAoT U He
ja NnpnaBMXyBajTE BO LIMK-LIAK.

AKO ro KopucTtute ypeaoT, OCHOBAaTa,

burokunTe nnn BpaTUTE Kako

noBpLLMHA 3a ceaere WK 3a

KauyBar-€, MOXe [ia Ce OLITETH

ypenor.

» He crtanHyBajTe 1 He ce
noTnMpajTe Ha ypeaoT, OCHOBAaTa,
purokunTe UK BpaTuTe.

HeuunctotumTe o macio uim

MacHOTMja MOXe fAa rm HanpaBaT

NOPO3HN NAACTUYHUTE AENOBU U

OUXTYH3UTE Ha BpaTuTe.

» [lhacTuuHUTE AEN0BU N WapKUTe
Ha BpaTuTe Tpeba ga éupat
nogmMadkaHu 1 6e3 MacHOTUN.

Henosun Bo ypenoT nspaboTteHn o

MeTan Uan Co MeTaneH uarnen Moxe

na cogpxart anymMmuHuymMm. Bo KOHTaKT

CO Kucena xpasa, anyMMHUyMmoT

Kopoaupa n ce 06e3060jyBa.

» YypajTe caMo nakyBaHa xpaHa BO
ypenor.

AKO T unCcTUTE AENoBuUTE 0O

onpemaTta 1 gogartouMTte BO MallnHa

3a caJoBu, TMe MOXe Aa ce
nedopmMupaart unm obojar.

» Hukorauw He yncTuTe OenoBu oA
onpemaTta 1 gogartoum BO MallvHa
3a caaoBMu.
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3 3awTuTa Ha }MMBOTHaTa
cpeavHa U WTeaeHe

3.1 OTcTpaHyBare Ha
naKyBaweTo

MaTtepujannute o4 NakyBareTO Ce

E€KOJOLLKM 1 MOXe da ce

peunkapaar.

» OpnenHuTe KOMMOHEHTU hpnajte
M Bo 0Tnag noce®Ho, BO
3aBUCHOCT 01 HUBHWOT TW.

3.2 LUTepere eHepruja

AKO BHMMAaBAaTe Ha OBWE HANOMEHMH,
BawwnoT ypea Tpowmn nomasnky crpyja.

HU3buparbe Ha MecTo 3a
noctaByBaHe

® 3awTuteTe ro ypeaoT o4 AMPEKTHA
COHYeBa CBeT/IMHA.
® [TJocTtaBeTe ro ypeaoT CO WTo €

MOXHO MOro/1IeMO pacTojaHme Ao

rpejHu Tena, WnopeTt 1 apyrn

N3BOPW Ha TOMIMHA:

— OapxyBajte 30 mm pacTtojaHue
[0 €1eKTPUYHM LINOPETU U
LUMOPETK Ha rac.

— Oapxysajte 300 mm
pacTojaHue A0 nedkn Ha HadTa
Wn jarneH.

» OapykyBajTe Mano pactojaHue ao

CTPaHUYHMOT SKha.

® HpKoratl He rM NoKpuBajTE UK

OnoKMpajTe HaaBOPELHUTE OTBOPU

3a BeHTunauuja.

3awTena Ha eHepruja npu
KopUCTeHe

3abeneluKka: Pacnopenor Ha
[enoBuTe Ha onpemara Hema
HWKAKBO B/KjaHME BP3
noTpoLllyBaykarta Ha eHeprija Ha
ypenorT.



= OTBOpETE O KPaTko ypeaoT U
BHMMATENIHO 3aTBOPETE rO.

® HpuKorall He rM NoKpuBajTe UK
O10KNpajTe BHATPELHUTE OTBOPU
3a BeHTUNauunja uin
Ha/[BOPELIHUTE OTBOPM 3a
BEHTUAUM]a.

m KyneHuTte HaMUpHULN
TpaHcnopTupajTe rv Bo Ky Topda
n 6p30 cTaBeTe 1 BO ypedoT.

= TonauTe HaMUPHULN 1 Nujanaum
OoCTaBeTe v Aa ce uanagart npea
na rv cknagupare.

= 3a [Ja ro NCKopucTute nagHoTo o
3amMp3Harata HamupHuLa, CTaBeTe
ja uctata BO nperpagaTta 3a
nazere 3a a ce OAMp3He.

= Cekorall ocTaBajte Maaky
NPOCTOP Mery HamupHuuaTa u
3a4HMOT sua.

Pexum Ha npunpaBHOCT

AKO ype[oT He Ce KOPUCTU, eKpaHoT
aBTOMAaTCKM MeHyBa BO PEXMM Ha
nPUNPaBHOCT.

Bo pexumoT Ha npunpaBHOCT ce
HamaslyBa OCBET/IEHOCTa Ha
KOHTPOJIHOTO MOJMe 1 CBET/IOCHaTa
JIEHTa CBETMU.

LLIToM ro KOpuUCTUTE EKPaHOT UK ce
OTBOPM BpaTata, PeXxxMmoT Ha
NPUNPaBHOCT Ce JeaKTMBMpa.
MoxeTe fa ja ncknyumrte
CBET/I0CHAaTa /IeHTa 3a PEeXMMOT Ha
npUNpaBHOCT.

BxnyuyBawe Ha CBeTNOCHaTa fieHTa

» 2° + 8° apxeTe ro npuUtMcHaTo
3 cekyHau, foaeka He ce CyllHe
3BYYEH CUTHan.

1

2 He BO cuTe 3emju

lMocTaByBake 1 NMpukaydvyBarbe mk

UcknyuyyBare Ha cBeTnocHaTa
neHra
» 2° + 8° OpxeTe ro npuUtMcHaTo
3 cekyHau, noaeka He ce CylHe
3BYYEH CUTHaJI.

4 MNocTaByBaHe U
NpUKNyJYyBaHe

4.1 O6em Ha ucnopaka

Mo oTnaKyBarETO NPOBEPETE ' CUTE
[enoBu Aanv umaaT owTeTyBarba 04
TPaHCMOPTOT ¥ Aann € ueaocHa
nucnopakara.

3a peknamauvja obpaTeTte ce Kaj
BaLLUMOT AWIEP WK Ha HallaTa
cepBucHa cnyxba — Ctparuija 83.

Vicnopakara coapxu:

VicnpaBeH ypen

Onpema 1 goaatoum’
YnaTcTBO 3a MOHTaxa
YnaTCcTBO 3a KOPUCTEHE
JlncTta Ha KOPUCHUYUKIN CRyxOM
Mpwnosu 3a rapaHumja®
O3sHaka 3a eHepruja
VIHtbopmaumn 3a eHepreTckara
notpoulysayka 1 Gydyasa

Bo 3aBWCHOCT 0 KapakTePUCTUKUTE Ha YpeaoT
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mk [locTaByBare 1 MPUKIyYyBarbe

4.2 Kputepuymu 3a MeCToTO
Ha nocTaByBaHe

A NMPEOAYNPEOYBAHE

OnacHocT oA eKcnnosuja!

AKO ypeaoT cTon BO MHOTY Mana

coba, Npu UCTEKyBaHE BO KOMOTO Ha

CPEACTBOTO 3a Najere MOoXe aa

HacTaHe 3ananvnBa MellaBunHa oA rac

1N BO3IYX.

» [locTaBeTe ro ypenort camo BO
NPOCTOPUM KOU MMaaT BONYMEH Of
Hajwanky 1 m® 3a 8 g cpeactso 3a
nagere. KonnumHarta Ha cpeactso
3a nagere CTou Ha
cneundrKaumoHara naouka.

-Cn /3

TexuHata Ha ypeaoT Moxe
dhadpuuku ga nsHecysa o 100 kg,
BO 3aBMCHOCT 04 MOJENOT.

3a [da ja HocK TexuHaTa Ha ypeaoT,
noasiorata Mopa fia € A0BOJIHO
cTtabunHa.

HosBoneHa cobHa Temnepartypa

[osBoneHata cobHa Temnepartypa
3aBUCK OJ1 KNMmaTckarta knaca Ha
ypenor.

Knumarckara knaca ctou Ha
CI'IeLll/Id)l/IKaLlI/IOHaTa nao4yka.

-Cn K/

Knumatcka [JlosBoneHa cobHa
Knaca TemnepaTypa

SN 10 °C...32 °C

N 16 °C...32 °C

ST 16 °C...38 °C

T 16 °C...43 °C

YpenoT e LefocHO yHKLMOHaNEH BO
paMKui Ha 103BOIEHUTE COOHM
Temneparypu.
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AKO ypen oA knuMatcka knaca SN
pPaBoTV Ha MOHUCKN COOHM
Temneparypu, MOXe aa ce uckaydar
oliTeTyBarbaTa Ha ypeaoT A0 cobHa
Temnepartypa og 5 °C.

MocTaByBak-€ eAHO BP3 APYro U
eaHo A0 Apyro

AKO cakaTe ga noctaBute 2 ypeauv 3a
nanerbe efied Bp3 Apyr uan eaeH 1o
apyr, mery ypeamte mopa aa uma
pacTtojaHne oA Hajmanky 150 mm. 3a
n3BpaHnTe ypeau, MoxHa e
nHcTanaunja 6e3 MMHUMaNHO
pacTojaHne. 3a oBa npatuajte ro
BaLLUMOT cneuvjannanpaH Tproeew uan
KYJHCKNOT niaHep.

4.3 MoHTUpare Ha ypeaoT

» MoHTupajTe ro ypeaoT cnopen
NPUIOXEHOTO yNaTcTBO 3a
MOHTaxa.

4.4 NMoaroToBKa Ha ypeaoT 3a
NpPBOTO CTapTyBare

1. MIaBagete ro MHOopMaTUBHUOT
mMarepuvjasn.

2. OTcTpaHeTe v 3aWTuTHUTE HoNumn
N TPAHCMOPTHUTE OCUTypyBauu,
Ha Np. N1eNINBUTE NEHTU ”
KapTOHOT.

3. VlcuncreTte ro 3a nps nat ypenor.
— CrpaHuia 76

4.5 EneKTpu4HO
NpUKNyJyBake Ha ypeaoT

1. MpPexXHMOT NpuKIy4yoK Ha kadenot
3a CTpyja Ha ypedoT BMETHETE o
BO MPVKAyYHULA BO On3MHa Ha
ypenor.

MogaTounTe 3a NPUKIyYyBare Ha
ypenoT cTojat Ha
cneundmrKaLmnoHara naouka.

=M 1V5)



2. [lpoBepeTe ro UBPCTOTO
BMETHYBar€ Ha MPEXHNOT
NPUK/TYYOK.

v Ypenot cera e noaAroTBeH 3a
padoTa.

5 3ano3HaBane

5.1 Ypen

TyKka Ke HajaeTe nperneq Ha
KOMMNOHeHTUTe oa BawwnoT ypen.
-cn. |

3anosHaBarbe mk

3abeneluKa: MoxHy ce oTcTanysarba
BO OAIHOC Ha ompemara v rosemuHara
Mery BallWOT YPEed U CANKUTE.

5.2 KoHTponHo none

MpeKy KoHTpo/IHaTa Tadna rum
nocTtasyBaTe cuUTe MYHKLUMM Ha
BalIVOT ypen u nobveare
nHopmaummn 3a onepatusBHaTa
cocTojoa.

O 2

Ja npukaxyBsa nocraseHara
Temnepartypa Ha nperpagara
3a nageme Bo °C.

Mperpana 3a nagere
— CrtpaHuya 72

Mperpana 3a 3amp3HyBatLe
- CrtpaHuya 73

OcBeTnyBarse

BraTpelwHn otBOpPU 3a
BEHTUIaUMja

Monuua 3a wuwmnkba
- CTpaHuia 68

~ [l ool

Perynatop Ha Temneparypa
(can 3a cknaguparse)
- Crpatuya 70

CneundukaunoHa niovka
— CrpaHuija 84

Cap 3a cknaavpare
— CrpaHuia 68

[perpana 3a osoulje wn
3€e/IeHYYK CO perynarop Ha
BnaxHoct = CrpaHuija 68

~[ o

N

Ja npukaxysa nocraBeHata
TemnepaTtypa Ha nperpagara
3a 3ampsHyBame BO °C.

CseTnocHaTta neHTa gasa
BM3YyesieH noBpareH o4roBop.

alarm ro ncknyuysa
npeaynpenyBavkmnoT 3BYK.

€CO o BK/y4dyBa Ui
NCKJ/TyuyBa PEXNMOT 3a
3aliTena Ha eHepruja.

holiday ro Bknydysa nnmu
NCKyUYyBa PEXUMOT 3a
oAMOP.

fresh ro BknyuyBa nnm
NCKyYyBa PEXMMOT Ha
CBEXMHa.

® 3 sec. ro Bkayyysa 1nu
VCKIyYyBa ypeaor.

o[~

N &

Cap 3a 3ampsHaTtu
HamupHuun — CtpaHuya 76

super ([Mperpaga 3a
3aMp3HyBakbe) ro BKydyBa
nnn ucknydvyea Cynep-
3aMp3HyBaHsE.

Horapka Ha 3aBpTyBarbe

KOHTponHo none
- CrpaHuia 67

super ([Mperpaga 3a nagere)
ro BKydyBa UM UCK/yYyBa
Cynep-nage+se.

B
(@)

Cranak 3a BpaTa 3a ronemu
wuwnra — CrpaHuia 69

RN ([N
Y|  e)
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mk Onpema

6 Onpema

Onpemara Ha BalWuoT ypead 3aBucu
oa MOAenoT.

6.1 Monuua

3a fa Moxe nonvuara no notpeda
[a Bapupa, MoxeTe ucrarta Ja ja
n3BaauTe U NMOBTOPHO [a ja BMETHeTe
Ha Opyro MecTo.

- "Banere Ha nosvyara”,

CrpaHuia 76

6.2 NMonuua 3a WKLLIUHA

Cknagupajte rm wunmarta Ha
nonuuarta sa Wwunmsa.

3a ga Moxe nosmvuarta 3a Wwunkba
no notpeda ga Bapupa, MoxeTe
ncrarta ga ja ussaguTe u NoBTOPHO
[a ja BMETHETE Ha Opyro MecTo.

- "Bajere Ha nosvyara’,
Crpanuia 76

6.3 Capn 3a cknagupame

Bo cagoBuTe 3a cknaavpare
TemnepaTypuTe ce NMOHUCKU OTKOMKY
BO Mperpaaara 3a nagewse. Moxe
NnoBPEMEHO [a HacTaHaT U
Temnepatypu nog 0 °C.

3a Oa ce gocTurHaT TemnepaTypu
6nn3y 0 °C Bo cagoBuTe 3a
cknaamparke, nocTaBeTe ja
TemnepaTtypaTa Ha nperpajara 3a
napnere Ha 2 °C. — CrpaHxuya 70
KopwucTeTe NoHUCKM TemnepaTypu Bo
cafoBuUTe 3a cknaavpare, 3a aa
yyBaTe SIeCHO pacunavMBa xpaHa,

Ha np. pnda, Meco 1 Kondacw.
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6.4 MNperpana 3a osoLulje U
3eJIeHYYyK COo perynatop
Ha BNIAXXHOCT

YyBajTe cnakyBaHO CBEXO OBOLLje U
3e/1eHUYyK BO Nperpajara 3a oBollje U
3€/IEHUYK.
IceuyeHOTO OBOLLje U 3Ee/IEHUYK
yyBajTe rv MOKPUEHN 1 XEPMETUUKU
3aTBOPEHN.
Co perynatopoT Ha BAaXHOCT
MOXeTe [a ja npwiaroauTe
B/IaXXHOCTAa Ha BO34yXOT BO
nperpanara 3a oBOLlWje U 3e/1eHYYK.
Co TOa MOXe CBEXOTO OBOLLje U
3e/IeHUYyK MOJ0ro Aa ce JyBa
OTKOJIKY MNPV KOHBEHLIMOHa/THO
cKnaavparse.
- Cn.
Co nomecTyBatrbe Ha perynaTopoT 3a
BAXHOCT MOXETe [a ja NocTaBuUTe
BMAXHOCTa Ha BO34yXOT BO
nperpanara 3a oBoWje U 3e/1eHUyK
cnopefa BMAOOT U KonnymHata Ha
HamupHuLaTa Wwrto Tpeda ga ce
cknaavpa:
= Hucka BNaxHOCT Ha BO3AYXOT Gy
Kaj NpekyMepHo cknaanpare Ha
oBoOLlWje, MeLlaHn Uan ronemm
KOJIMYMHMN.
= Bucoka BNayKHOCT Ha BO3yXOT
&Y Kaj NPEKYMEPHO CKaamMpar-e
Ha 3e1eHUYYK WK Mann KOMNUNHN,

Bo 3aBMCHOCT 04 Ko/numnHata u
BMAOT LITO Ce uyBa, BO nperpaaara
3a OBOLLje 1 3e/1eHUYYK MOXe Aa ce
co3gaBa KoHAeHsar.

OTcTpaHeTe ro KoHAEeH3aTOT CO CyBa
Kpra v noctaBeTe NMOHWCKO HMBO Ha
BMI@XXHOCT Ha BO3AyXOT MPEKy
perynaTtopoT 3a B/aXHOCT.

3a fa ce 3agp)aT KBa/IMTETOT U
apomarta, OBOLeTO U 3e/IeHUYyKOT
LITO C& YyBCTBUTE/IHW Ha NaaHo
cKnaavpajTe rv HaaBop o4 ypeaoT Ha
Temnepartypu og okony 8 °C o

12 °C, Ha np. aHaHac, GaHaHu,



LUUTPYCHW OBOLLja, KpacTasuuu,
TUKBWUYKN, MUMNEPKN, AOMaTN U
KOMMUPW.

6.5 Cranak 3a BpaTa

3a Ja MoXe cTtanakoT 3a BpaTta no
notpeba aa Bapupa, MOXeTe UCTUOT
[a ro n3aauTe 1 NOBTOPHO Aa ro
BMETHETE Ha Apyro MecTo.

— "Bagere Ha cTanakoT 3a spara”,
CrpaHuia 76

6.6 Onpema

KopucTtete opuriMHanHa onpema. Taa
e npunarofeHa Ha BawunoT ype[.
Onpemarta Ha Bawwvot ypen 3aBucu
O MOJEOT.

Monuua 3a jajua

Cknaaupajte ru jajuata Ha noavuata
3a jajua.

Hdpmau 3a wumnmwa

[p>xayoT 3a Wwulnma cnpedysa
npeBpTyBake Ha LNLLINHATa NpK
OTBOpatLe W 3aTBOpar-e Ha BpartaTta
O4 ypenor.

- Cn.

HKanan 3a KouKu mpa3s

KopucTeTe ro kananoT 3a KOLKM
Mpas 3a [a HanpasuTe KOLKW MPas.

MNpaBer-e KOUKKU Mpa3

Kopuctete camo BoAa 3a NuUeHe 3a

[a npaBuTe KOLKKM Mpas.

1. Kananot 3a KouKu mpas
Hano/sIHeTe ro co % Boja 3a
nnere 1 CTaBeTE ro BO
nperpanara 3a 3amp3HyBakse.

OﬂMpSHeTe ro KananotT 3a KOUKKn
Mpas co Tan npeameT, Ha np.
apBeHa naxuua.

2. 3a Bajerbe Ha KOoLUKUTe Mpas,
KpaTko Ap)XeTe ro kananoT 3a
KOLIKM Mpa3 noja maas Boga uimu
MaJikKy I‘IpeBI/ITKajTe ro.

OCHOBHO paKkyBate mk

7 OCHOBHO paKyBaH-€e

7.1 BKnyuerte ro ypeaor

1. ENeKTpuYHO NpuknydyBare Ha
ypenot. - Crpaxuua 66

3abeneluka: AKo ypenorT e
NCKJ/TYUEH MPEKY KOHTPOMHOTO
none, apxete ro nputmucHaro ©
3 sec. 3 cekyHan.

v YpenoT 3anoyHysa aa naaw.

v Ce cnywa npegynpeayBaykn 3ByK
N TemnepaTtypHUOT NpuKas Tpenka,
Ovaejkn nperpagarta 3a
3aMp3HYyBaHEe € CE YIITE XellKa.

2. lcknyyeTe ro npeaynpeayBavyknoT
3ByK co alarm.

v "alarm" ce racu wtom e
[ocTuUrHarta nocrapeHara
Temneparypa.

3. [NocTaBeTe ja cakaHata
Temneparypa. —~ CrpaHuya 70

7.2 HanomeHu 3a paboTta

® AKO CTe ro BK/y4une ypeaoT,
noTpedHU ce HEeKOJIKY caaTtu
nojeka ce NoCTUrHe nocraBeHara
Temneparypa.
He cTtaBajte HamupHUUKM Npea aa
ce MoCTUrHe noctaBeHara
Temneparypara.

® YenHuTe CTpaHn Ha KYKULTETO
NMOBPEMEHO MasKy ce 3arpesaar.
OBa cnpeyvyBa co3aaBarbe
KOHAeH3auuvja BO AenoT Ha
OUXTYHrOT Ha BparaTa.

= AKO ja 3aTBOpuUTE BpaTtara, MOXe
[a HacTaHe noTnpuTucok. Bpatarta
ce 0TBOpa TELIKO MOBTOPHO.
[TouekajTe HEKO] MOMEHT Joaeka
Ce n3pamMHuM NOTAPUTUCOKOT.

= TemnepaTypaTa BO ypeaoT Bapupa
nopaav cneaHuBe YCoBU:
— YecTo oTBOpAaHe Ha ypeaoT
- KonununHa Ha nonHeme
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mk [JononHUTENHN DYyHKUMMK

— Temneparypa Ha CBEXO
cknaanpaHa xpaHa

- OkonHa Temneparypa

— [vpekTHa coHYyeBa CBET/IMHA

7.3 UcKnyuyBar-e Ha ypenor

» [pxete ro nputucHaro O 3 sec.
3 cekyHaw.

7.4 NMopecyBare Ha
Temnepartyparta

MocTaByBare Ha Temnepartypa Ha
nperpagara 3a nagewe

» [NpuTnCHeTe Ha cakaHaTa
Temneparypa.

3a ga ja AOCTUrHeTe nocTaBeHaTa
Temneparypa, IM3HeTe ro oA Aoy
perynaTtopoT Ha Temneparypa Ha
cafoT 3a cknaampame Ha nosuumja
V5. = Crpaxuya 70
MpenopayaHaTta Temnepartypa Bo
nperpagarta 3a nagerbe n3Hecysa
4 °C.

MopecyBawe Ha TemnepaTypaTta Ha

CcafoT 3a CKnagupame

1. 3a na ja Hamanute
TemneparypaTta, TYypHeTe ro
perynaTtopoT Ha Temnepartypara Bo
npasel extra cold.

2. 3a ga ja sronemute
TemneparypaTta, TYypHeTe ro
perynaTtopoT Ha Temnepartypara Bo
npasel cold.

-cn 3B

NMocTaByBak€e Ha TeMnepartypara

Ha nperpapaTa 3a 3amMmp3HyBaHe

» [NpuTncHeTe Ha cakaHaTa
Temneparypa.

[MpenopayaHarta Temneparypa Bo
nperpagarta 3a 3amp3HyBarbe
naHecyesa —18 °C.
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8 JdonosnHUTenHu
PYHKUUHU

[losHajTe co Kon Nogecnmeu
OONOMHUTENHM DYHKUMN pacnonaara
BaLLMOT ypea.

8.1 Cynep-nageme

Kaj Cynep-nageme nperpanarta 3a
nagerbe naam Wro € MOXHO MOBEKE.
Bknyuete ro Cynep-nagerse npea
cKnaavpare Ha NoronemMu KoJMYMHU
Ha HaMUPHWLM BO Nperpajara 3a
nagemre.

3abeneluka: Ako Cynep-nagere e
BK/TYYEHO, MOXE [1a Ce MojaBu
aronemeHa 6y4yapa.

Bxnyuete ro Cynep-nagexe

» [lputnucHeTe Ha super ([perpana
3a nageme).

v "super" (lMperpaga 3a nagere)
CBETW.

3abeneLuka: o okony 6 yaca
ypenoT ce npedpsia BO HOpMasieH
PEXMM.

UcknyueTte ro Cynep-nageme

» [lputnucHeTe Ha super ([perpana
3a najeme).

8.2 Cynep-3amp3HyBame

Kaj Cynep-3amp3HyBarbe nperpagata
3a 3aMp3HyBarbe Naav WTO € MOXHO
noBekKe.

Bknyuete ja Cynep-sampsaHyBatbe 4
[0 6 yaca npea cknaampame Ha
KO/IMYMHA Ha HaMmupHuUM oa 2 kg BO
nperpajarta 3a 3amp3HyBatbe.

3a ga ja MckopucTuTe nocTankaTa Ha
3aMp3HyBame, kopuctete rm Cynep-
3aMp3HyBam-E.

— "MpeaycsioBu 3a KanaumTeTor Ha
3ampsHyBarbe", CtpaHuia 73



3abenewuKka: Ako Cynep-
3aMp3HYyBare € BK/IyYEeHO, MOXe Aa
ce nojasu 3ronemeHa Byyasa.

BKNy4yyBake Ha Cynep-
3amp3HyBae

» [lputnucHete Ha super ([Mperpana
3a 3amMp3HyBaHLe).

v "super" (lNperpana 3a
3amMp3HyBaH-e) CBETU.

3abenewuKa: o okony 54 yaca
ypenoT ce npedpna Bo HopMasneH
DEXMM.

UcknyuyBare Ha Cynep-
3amp3HyBaHe

» [putncHeTe Ha super ([Mperpana
3a 3aMp3HyBakse).

8.3 Pexum 3a oamop

AKO CTe NOA0/IrO BPEME OTCYTHMU,
MOXETE Aa ro BKAyYuUTE yPeaoT BO
PEXUMOT 3a OAMOP KOj WTeau
eHepruja.

/A\ BHUMAHME

OnacHoOCT oA HaliTeTyBakbe Ha

3apasjeTo!

[oneka e BK/IyYeH PEXMMOT 3a

oamop, nNperpajarta 3a fafere ce

3atonnyea. Co sronemeHa

Temnepartypa MoXe Aa ce 3ronemat

axkTepumn 1 ga ce pacunar

HaMnpHunumTe.

» [1pKn BKIYYEH PEXMM 3a OOMOP He
yyBajTe HAMUPHULM BO Nperpagara
3a Nagemse.

YpenoT aBToMatcku rv npuiaroaysa
TemMmneparypure.

HdononHutenHn yHkumm mk

BxnyuyBarbe Ha perUMOT 3a
oamop

» [lputucHete Ha holiday.

v "holiday" cBetn.

UcknyuyBarbe Ha PEHUMOT 3a
oamop
» [lputnucHete Ha holiday.

8.4 Pexum 3a 3awutena Ha
eHepruja

Co pexumoT 3a 3aluTena Ha
eHepruja, ypeaoT ro npedgpnare Bo
pexu1Mm 3a 3allTega Ha eHepruja.
YpenoT aBToMarcku ru npunaroaysa
TemneparypuTe.

Mperpana 3a 8 °C
nanerse

[Mperpana 3a
3aMp3HyBaHse

-16 °C

BxnydyyBarbe Ha perUMOT 3a
3awiTena Ha eHepruja

» [lpuTnucHeTe Ha eco.

v "eco" ceeTu.

UcknyuyBarbe Ha PEHUMOT 3a
3awiTena Ha eHepruja

» [lpuTnucHeTe Ha eco.

8.5 Pexum 3a cBeXuHa

3a nogonro ga rv oapxxyesare
HaMUPHMLIMTE CBEXW, Ha ypeaoT
MOXETEe [a ro BKAYUMTE PEXUMOT 3a
CBEXMHa.

YpenoT aBToMaTCKu 1 npunaroayBa
TemneparypuTe.

Mperpana 3a 14 °C Mperpana 3a 2 °C

nageme nagerse

[perpana 3a Temnepatypara e Mperpana sa TemnepaTtypata e
3aMp3HyBaHe HenpoMeHeTa 3aMp3HyBaHE HenpomeHeTa
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mk Anapwm

BknyuyBare Ha PpeuMOoT 3a
CBEMMUHa

» [NputncHete Ha fresh.
v "fresh" ceetn.

HUcKnyuyBatbe Ha PeUMOT 3a
CBEMMUHa

» [NputncHete Ha fresh.

9 Anapm

9.1 Anapm 3a BpaTa

AKO Bparara o4 ypeaoT € nofosro
BpPEMe OTBOPEHA, Ce BK/y4yBa
anapmoT 3a Bpara.

Ce cnywa npenynpeayBayku 3ByK,
"alarm" Tpenka, ceeTnieukara neHTa
Tpenka n TemnepaTypHNoT Npukas Ha
3acerHaraTa nperpajza Tpenka.

UcknydyyBarbe Ha anapMoT 3a
Bpara

» 3aTBOpETE ja BpataTta o4 ypeaoT
UK NPUTUCHeTE Ha alarm.

v 3BYKOT 3a npeaynpeayBarse e
NCKJ/TyUEH.

9.2 Anapm 3a Temnepartypa

AKO nperpagarta 3a 3aMp3HyBare €
npetonna, ce BKy4yyBa anapmoT 3a
Temneparypa.

Ce cnywa npeaynpenyBayvyku 3ByK,
noctaBeHaTa TemnepaTtypa
(nperpana 3a 3amp3aHyBare), "alarm"
1 CBeT/IoCHAaTa JIeHTa Tpenkaar.
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/\ BHUMAHUE

OnacHoOCT of HallTeTyBakbe Ha

3apa.jeTo!

[Mpn oAMpP3HYyBare MOXE [a ce

cosganat 6akTepumn 1 fa ce pacune

HamupHMLaTa 3a 3aMpP3HyBar-e.

» Oamp3sHartaTa xpaHa He ja
3amMp3HyBajTE NOBTOPHO.

» OOHOBO 3aMp3HETEe aypw no
Bapere Un NMpxemse.

» He HagmuHyBajTE ro
MaKCUMaTHUOT nepuoa Ha
cKaampare.

AnapmoT 3a TemnepaTypa MOxe aa

Ce BK/IyYM BO C/eQHUTE Cyyaun:

= YpenoT € cTaBeH BO yHKLUMja.
CraBajTe rv HamMpHULUNUTE 3a
CcKaamparbe 0TKaKo Ke ce
NMocTUrHe nocrtaBeHaTa
TemneparypaTa.

m Ce cTaBaar rosieMu KoanumHu Ha
CBEXW HAMUPHULIN.
[Mpen ctaBarbe Ha ronemu
KOJIMUMHM Ha HAMUPHALN,
BkNyueTe ro Cynep-3aamp3HyBaH-e.

= Bpararta o nperpajara 3a
3aMp3HyBare € Npeaosro
OTBOpEHa.
[MpoBepeTe nanu saMmpaHaTarta
HamMUpHMLa e ogMp3HaTa.

UcknyuyBarbe Ha anapMoT 3a

Temnepatypa

» [lputncHete Ha alarm.

v 3BYKOT 3a npeaynpeayBame e
NCK/TYYEH.

10 Mperpana 3a nagere

Bo nperpagata 3a nagere Moxerte
[a yyBate mMeco, Konbacu, puoa,
MJIEYHUM MPOM3BOAN, jajua,
NOArOTBEHW jaferba U NeKapCKU
NpPOn3BON.

TemnepaTypaTa MoOxe [a ce

noctaByBa oa 2 °C go 8 °C.



Co cknagnparse BO N1aanaHUKOT
MOXeTe Aa yvyBaTte W JieCHO
pacuUnIMBM HAMUPHULIM Ha KPATOK ”
cpefieH pok. Konky WTo e NoHncka
nsdpaHata Temneparypa, ToNKy
NnoAo/Ir0 OCTaHyBaart CBEeXU
HamMupHULUWUTE.

10.1 CoBeTH 3a CKNnaaupare
Ha HaMUPHULM BO
nperpanara 3a nagewe

= Cknaanpajte camo CBEXu n
HEOTBOPEHW HAMUPHULIN.

= YyBajTe rm HaMupHULUUTE
XEPMETUYUKIN 3aTBOPEHN UK
NOKPUEHMN.

= 3a fa He BWjaeTe BP3
LuMpKynaumnjata Ha BO34yxoT 1 Aa
n3berHetTe 3aMp3HyBaHe Ha
HaMUPHULMTE, UCTUTE He CTaBajTe
MM Npej BHaTPEeLHUTe OTBOPK 3a
BEeHTUNaUMja an BO ANPEKTEH
KOHTaKT CO 3aAHWOT Suf.

®m Tonnara xpaHa v nujanaum
ocTaBeTe v NpBO Aa ce nanaaart.

®» BHuMaBajTe Ha HaBedeHNoT AaTym
3a ynotpeda UM pokKoT Ha TpaeHe
O/l CTpaHa Ha NpousBOAUTESOT.

10.2 30HHM Ha naaexe BO

nperpagara 3a nagewe
Co umpkynaumjata Ha BO34yxOT BO
nperpagara 3a Jlagehe HactaHyBaar
pas3InMYHn 30HN Ha Nnagemre.
HajnagHa 30Ha

HajnagHaTta 30Ha e BO cajoT 3a
cKnaavpare.

CoBeT: Bo HajcTyaeHUTE 30HM
yyBajTe IECHO pacunInBu
HaMUPHULW, Ha Np. puba, konbdacu u
Meco.

HajTonna 3oHa

HajTonnaTta 30Ha € Hajrope nokpaj
BparaTta.

[Mperpana 3a 3amp3HyBarbe mk

CoBeT: Bo HajTonniata 30Ha uyBajTe
HaMpHMUM KON HE Ce MHOry
UYBCTBUTE/HW, Ha Mp. KalkaBaa u
nytep. KallkaBanoT 1 noHaramy ja
3a[p)xyBa apomaTta, a MyTepoT MOXe
[a ce Mauka.

11 MNperpana 3a
3amMp3HyBaH-€e

Bo nperpagarta 3a 3amp3HyBarbe
MOXEeTe [a cknaavparte 3aMp3HaTu
jagerba, Aa 3aMp3HyBaTe HaMUPHULK
1 na npaBuTe KOLKKN Mpas.
TemnepaTyparta Moxe aa ce
noctaryea ogq —16 °C no —24 °C.
JlonropoyHOTO cKknagmpare Ha
HaMupHUUM Tpeba da buae Ha

-18 °C wnn nopa Toa.

Co cknagunparse BO 3amMp3HyBau
MOXEeTe [0/IFOPOYHO Aa cKaaanparte
pacunInBu HaMMpHULUK. Hucknte
Temnepartypu ro 3adasysaart wim
cTonupaaT pacunyBaHeTo.

11.1 KanauurteTt Ha
3aMmp3HyBabe

KanauuteToT Ha 3aMp3HyBaH-e
HaBe[yBa Koja KOMn4yMHa Ha
HaMUPHULM 3a KOJIKY Yaca LIe/IoOCHO
Ke ce 3aMpsHe.

MogaTounTe 3a KanauMTeToT Ha
3amMp3HyBaHbe Ke M1 HajaeTe Ha
cneundurKaumoHarta naoyka.

-C. K/

Mpeaycnosu 3a KanauuTeToT Ha
3aMp3HyBahbe

1. Okony 24 yaca npea ctaBare Ha
CBexXa HaMupHuLa, BKIyyeTe ro
Cynep-3aMp3HyBam-€.

- "BrsiyyyBarbe Ha Cyriep-
3ampsHysarbe", CtpaHuia 71
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mk [lperpana 3a 3amp3HyBarbe

2. HamupHuunTe NpBO ce

cknagmpaar BO HajaoMHWUTe caaoBu
3a 3aMp3HaTi HaMUPHULIN.

11.2 LenocHo

MCKOPUCTYBaH:e Ha
KanauuTeToT Ha
nperpagara 3a
3aMp3HyBaH-e

J[lo3HajTe Kako da cTaBuTe
MakcuMasiHa KoMumnHa 3ampaHaTta
XpaHa BO nperpajara 3a
3aMp3HyBam-E.

1.

OTCTpaHeTe ' cute genosn oa
onpemaTta BO nperpajgaTa 3a
3aMmp3aHyBame. > CtpaHuya 76

. CTaBeTe 'm HammpHUUUTE

LMPEKTHO Ha NONLKUTE 1 Ha
LOSMHWOT Jen of nperpagjara 3a
3aMp3HyBare.

11.3 CoBeTH 3a CKnaaupamwe

Ha HaMUPHULMU BO
nperpagara 3a
3aMp3HyBaH-e

UyBajTe M HaMnpHULUMTE
XEPMETUYUKIN 3aTBOPEHMN.
HamupHuumte Wwto tpeba ga ce
3aMp3HaT He M JonupajTe Co BeKe
3aMp3HaTUTE HAMUPHULIN.
Pacnpenenete rm HaMUpHULIMTE Ha
rosema noBpLUNHa BO CaaoBuTe 3a
3aMp3HaTN NPOV3BOAN.

3a na Moxe BO3ayxoT
HenpeknHaTo Aa UMpKyampa Bo
ypenoT, BMETHeTe ro cajoT 3a

3amMpsHaTh HaMUPHULW [0 Kpaj.

11.4 CoBeTH 3a 3aMp3HyBaHe

Ha CBeéXUu HaMUpPpHHULUH

= 3aMp3HyBajTe caMO CBEXW ”

6ecnpeKopPHN HaMUPHAULIN.

® 3amp3HyBajTe r'v HaMUPHULMTE MO

nopLuu.
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[logroTBeHara xpaHa e
nocoo/BeTHa o[ cupoBaTa XpaHa.
[pen 3aMp3HyBaHe U3MUJTE 1O,
nceukajte ro n nsdnaHwmpajTe ro
3€/1EHUYKOT.

[pen 3aMp3HyBare U3MUJTE TO
OBOLLJeTO, U3BaAETE MM CeMKUTE U
€BEHTya/IHO U3NyneTe ro, a MoXe u
[a ce gojane wekep wan pacteBop
ackopOBuHcKa KucenunHa.

XpaHa norogHa 3a 3amp3HyBatbe €
Ha np. Nekapcku nponssoau, puda
N MOPCKM MIOAOBKN, MECO, ANBEY U
XMUBMHA, jajua 6e3 nywna,
KallkaBas, nyTep, na3sapka, rotosu
jaferba 1 octartoun o4 jagemsa.
XpaHa HecooaBeTHa 3a
3aMp3HyBatbe € Ha Mnp. 3enexHa
canaTta, poTKBMLA, jajua Co ayLwna,
rposje, LpBeHK jadosika 1 KpyLu,
jorypT, naenaka, xonsaa u MajoHes.

rlar(yBal-be Ha 3aMp3HaTuTe
npou3soau

CooBeTHMOT maTepujan 3a
nakKyBare 1 npaBWiIHNOT BUA Ha
nakyBare Ce OA/Ty4yBaukn hakTopu
3a 0[lpXKyBarbe Ha KBaIUTETOT Ha
npon3BoaoT n I/ISf)eFHyBaH:e Ha
nagHn N3ropeHnun.

1.

2
3.

CraBeTe M HaMUPHULNTE BO
naxkyBaHeTO.

VicTucHeTe ro Bo3ayxor.
XepMeTnUKM 3aTBOpeTe ro
nakyBaHeTO, 3a HaMuUpHULaTa aa
He ro uaryu BKYCOT WK Aa He ce
ncyLn.

. Ha nakyBameTO HanuuweTe ja

coapXXmnHata n aatyMmoT Ha
3aMpP3HyBarbe.



11.5 PoOK Ha Tpaeme Ha
3amp3HaTa XxpaHa Ha
-18 °C

Oaomp3HyBakbe mk

HamupHuua Bpeme Ha

CKnagupare

Puba, konbacw, [0 6 Meceuu
NOArOTBEHW jafeHa,

neymsa

>KunBuHa, meco no 8 meceum

3eneHuyk, oBoLlje o
12 meceun

[MevaTeHWMOT KaneHgap 3a
3aMp3HyBay ro nokaxysa
MakCHManHOTO BpeMe Ha
cknagmpame BO Meceumn Ha
nocTojaHa Temneparypa og —18 °C.

11.6 Metoau Ha
oAMp3HyBaH€ 3a
3aMp3HaTU HaMUPHULMU

A\ BHUMAHME

OnacHoCT oA HaliTeTyBaHe Ha

3apaejeTo!

[Mpn 0AMpP3HYyBare MOXe aa ce

cospafat 6akTepun 1 fa ce pacune

HamMupHMLAaTa 3a 3aMp3HyBatHbse.

» Oamp3HaTarta xpaHa He ja
3aMp3HyBajTe MOBTOPHO.

» OOHOBO 3aMp3HETE Aypw Mo
Bapere Uan Npxeme.

» He HagmuHyBajTe ro
MakKCUMasIHUOT nepuoa Ha
cKnaavparbse.

. OMP3HETE N XKUBOTUHCKUTE
HaMUPHMLM BO Nperpajara 3a
najere, Ha np. pnda, mMeco,
Kallkasasa 1 n3sapka.

» OaMp3HYBajTe ro N1e60T Ha coBHa
TemnepaTtypa.

® XpaHaTa 3a HernocpeaHo
KOHCyMUpar-e noaroTBeTe ja BO
MUKpPOOPaHOBAa, BO pepHa WUan Ha
nosie 3a roTeerse.

12 Oamp3HyBaHe

12.1 Oamp3HyBaH-e BO
nperpanarta 3a naaewe

Mperpagara 3a nager-e aBToMaTCKu
ce 0MpP3HyBa.

12.2 Ogmp3HyBate BO
nperpagarta 3a
3aMp3HyBaHe

Co uenocHo aBTomartcknoTt NoFrost-

CUCTeM nperpagara 3a 3amp3HyBare

ocTaHyBa 6e3 mpas. Hema notpebda
00 OAMP3HYBaH-e.

13 Yucterse U Hera

3a BawwoTt ypea ga octaHe Aonro
BpemMe MYHKLMOHaIEH, BHUMATEHO
yncTeTe ro U HeryeajTe ro.
Henpuctanuute mecta tpeda ga v
UNCTU KOPUCHMYKATa Cryxo0a.
YncTereTo WTo ro U3BpLUyBa
KOpUCHUYKaTta cnyxxoda ce Hannaka.

13.1 MNMoaroToBKa Ha ypenoT
3a yuctere

1. Vicknyyete ro ypeaor.
- Crpanuya 70

2. VIcknyyeTe ro ypenort o4 cTpyja.
13BaaeTe ro NpuKNy4yoKOT Ha
CTPYjHMOT Kaben nunu
OCUrypyBayoT o KyTujata co
ocurypyBauu.

3. /IsBageTte rv cute HaMUpPHULIK K
npuuyBajTe M Ha CTyaAeHO MECTO.
[lokonky nmarte, ctaBete QpeoH
BP3 HAMUPHULUTE.

4. VI3Bagete v cuTe OenoBun oa
onpemarta u gogartoum o ypeanor.
— CrpaHuia 76
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mk YwncTere n Hera
13.2 Yucrterse Ha ypeaoT

A NMPEAYNPEOYBAHE
OnacHocT oA cTpyeH yaap!
HaBneseHarta Bnara moxe aa
npeansBuKa CTpyeH yaap.

» He kopucTteTe unctaum Ha napea
WAM No4 BUCOK MPUTUCOK, 3a Aa ro
yucTUTE YPEeaorT.

TeyHoCTa BO OCBET/TYBaHETO, BO

KOHTPOMIHUTE €eMEHTU WK BO

BHATPELLHWUTE OTBOPW 3a BeHTunaumja

MOXe Ja Ouae onacHa.

» BogaTa oa nnakHemeTo He cmee
[la HaBnese BO OCBET/yBaHETO, BO
KOHTPOJIHUTE €1eMEHTN UIN BO
BHATPELLHUTE OTBOPU 3a
BEHTUAAUWja.

BHUMAHUE!

HecooaseTHuTe cpeacTea 3a

yncTerbe MoXarT da ru owTerart

NOBPLUMHUTE Ha ypeaoT.

» He kopucteTte TBpaM adpasuBHHU
CYHFEPU U CYHI'EPU 3a UNCTEHE.

» He kopucTeTe jaki nnm abpasmBHU
CpeAcTBa 3a YMCTEHE.

» He KopwucTeTe cpeacrea 3a
UNCTEHE CO rOSIEM MPOLEHT Ha
aKOXOJ1.

AKO v unCTUTE AeNoBuUTe 0

onpemaTta 1 gogatouMTte BO MallnHa

3a cafoBu, TME MOXE Aa ce
nedopmupaar unm odojar.

» Hukorauw He yncTuTe OenoBu oA
onpemaTta 1 gogatouu BO MallvMHa
3a cagoBsu.

1. [MoaroTeeTe ro ypeanoT 3a
yncremwe. = CrpaHuya 75

2. YpepnoT, AenoBute oa onpemara,
aoaatounTe n OUXTyH3uTe Ha
BpatuTe YncTeTe rm co Kpna,
MaaKa Boda 1 mMasky
pH-HeyTpaneH cjaj.

3. [MoTtoa TemenHo nsbpuieTe co
MeKa cyBa Kpna.

76

4. BmeTHeTe v genoBute og
onpemara.

5. EnekTpuyHO npuknydyBarbe Ha
ypenot. - Crpaxuua 66

6. CtaBeTe ja 3ampsHartarta xpaHa.

13.3 OTtcTpaHyBae Ha
AenoBuTe oA onpemara

AKO cakare TeMenHo ga ru
NCYnCTnTE AEenoBnUTe o4 ornpemMarta,
n3BageTe rm oA BaWuoT ypeq.

Bapgerse Ha nonuuarta

» VI3BneyeTe ja nonvuara u
n3pagete ja.
- Cn. ﬂ

Bagere Ha cTanaKoT 3a BpaTa
» [loanrHeTe ro n n3Bagete ro
cTanakoT 3a Bpara.
- C.

Bagewe Ha cafoT 3a CKnaauparbe

1. /I13Bnevete ro caaor 3a
cknagmparbe 0o Kpaj.

2. [loanrHeTe ro cagoT 3a
cknaavparse ogHanpen @ u
nssagerte ro @.

-cn B

Banewe Ha nperpaguTe 3a

OBOLLje U 3eNeHYyK

1. I/IssneueTe ja nperpagata 3a
OBOLLje 1 3e/IEHYYK 00 Kpaj.

2. [logurHeTe ja nperpagara 3a
oBoLje 1 3eneHuyk ogHanpen @ un
nssagete ja @.

-cn 8

Bagerbe Ha cafoT 3a 3aMp3HaTH
npou3soau

1. VI3BneyeTe ro cafoT 3a 3amp3HaTtu
NPON3BOAM A0 KPaj.



2. [lognrHeTe ro cagoT 3a 3aMp3HaTH
npoussoan Hanpea @ n nssanere
ro @.

SO 10 |

M3BapeTe ro npeAHUOT Aen on
cagot

MpenHWoT aen of cafoT MOXe [a ro
“sBaauTe Npea caaoT 3a oBollje u
3e/1eHUYK 3a NoJodpPo UMCTEHE.

» [TPUTUCHETE IV CTPaAHUUYHUTE KYKMU
3a npuuspcTyBare Ha canot @ u
n3BadeTe ro NPeaHVoT Aen o[
cafoT Co BpTere @.

- Cn.

Yncrere n Hera

mk
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mk OTcTpaHeTe i npeykuTe

14 OTcTpaHeTe r1 nNpeyxkuTe

Manute nNpeykn Ha MalmMHaTa MOXeTe CaMOCTOjHO Ja r1 OTCTpaHuTe.
KopucTeTe rv nHdopmauunte 3a OTCTpaHyBare Ha Npevuku npes aa ce
oBpaTuTe 00 KopucHuuKaTa cnyxba. Ha Toj HaunH Ke nsderHete HenoTpeOH
TPOLLOLIN.

A NMPEAYNPEOYBAHE

OnacHocT of cTpyeH yaap!

HecooaseTHUTE Nonpasky ce OnacHM.

» Camo obyueH CTpyuyeH nepcoHan cMmee Aa npasu nonpasku Ha ypeaoT.

» 3a nonpasBka Ha ypedoT cMearT [a ce KOpWUCTaT camoO OPUrMHa/THU PEe3epBHU
[NenoBu.

» AKO ce oWTeTn KabenoT 3a CTpyja Ha OBOj ypead, Mopa Aa ro 3ameHu
npon3BoaAnTENOT UK HEroBata cepBnCcHarTa cnyméa nnn nak amue co CanyHa
KBasMdurkaLumja, 3a ga ce nsberHat onacHOCTU.

HedexT MpuuurHa u peliaBarbe npobnemu

Ypenot He naaw, BknyueH e pexnmoT 3a nasioxyBare.

npukasute u 1. VicknyueTe ro ypenot. — Crpanxuya 70

OCBET/lyBAHETO 2. [loyekajte 2 MUHYTH.

ceetar. 3. MOBTOPHO BKAyyeTe ro ypenot. — CtpaHua 69
4. lMovekajTe 1 MMHYTa 1 NOTOA 3ALAPXKETE IO

super ([perpaga 3a nagerse), Aofeka He ce
caywHar 4 3By4YHU curHaan.

5. [No KpaTko BpeMe, NpoBepeTe Aann BalnoT ypen
naan.

LED-ocBeTnyBareto  MOXHU Ce PasANYHN NPUUNHN.
He (YyHKUMOHMPA. » [loBuKajTe ja cepBucHaTa cnyxoa.
BpojoT Ha cepBucHaTa cnyxba MoxeTe aa ro

HajoeTe BO MpuaoxeHarta NncTa Ha CepBUCHU
cnyxou.

CtpaHunuyHuTe snagosn  Hema gedekt. Bo cTpaHWuHUTE SUO0BM NMOMUHYBaaT
Ha ypeaoT ce TOMAW.  LEeBKM LITO Ce 3arpeBaaT 3a Bpeme Ha NpoLecoT Ha
nanerbe. Me6enoT WTo ro gonupa ypeaoTt Hema na ce
owTeTV oA TonvHaTa.
Hema notpeba oa npeseMarse MepKu.
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OtcTpaHeTte v npeuknte mk

Hedekr MpuumnHa 1 peaBare npobnemu
Ce cnywa Bparata Ha nperpagarta 3a nagewe e 0TBOpeHa.
npeaynpenyBaykm » 3artBopeTe ja Bpartata Ha nperpajata 3a afetse.

3BYK, TEMMNepaTypHNOT
npukas (nperpaga 3a
napeme), "alarm" n
CBeT/I0CHaTa neHTa
Tpenkaar.

AnapmoT Ha BparaTa
e BKJ/TyY€eH.

Ce cnywa
npeaynpeayBayvkm
3BYK, TEMMNEPATYPHNOT
npukas (nperpaga 3a
3aMp3HyBaH-E),
"alarm" n ceeTnocHara
NIeHTa Tpenkaar.

AnapMoT Ha BpaTaTa
€ BK/YUEH.

Bpatata oa nperpanata 3a 3aMp3HyBake € OTBOPEHa.
» 3aTBOpETE ja BpaTarta o nperpagata 3a
3aMp3HyBaHbE.

Ce cnywa
npeaynpeayBaykm
3BYK, NOCTaBeHara
Temneparypa
(nperpapa 3a
3aMp3HyBarbe) U
"alarm" n ceetnocHara
NIeHTa Tpenkaar.

Anapmort 3a
Temneparypa e
BK/TyYEH.

MOXHW ce pasnnyHu NPUUNHNA.
» [MputucHeTte Ha alarm.
v AnapmoT Ke Ce UCKYYW.

HaaBopelwHnTe 0TBOPK 3a BeEHTUAAUMja Ce NOKPUEHN.
» OTcTpaHeTe M NpeykuTe npen HaaBOPELLIHNTE

OTBOPK 3a BeHTMNauun)a.

Ce cTaBaat norosiemMm KOosIMUYnHN Ha CBEXM

HaMUPHULN.

» He HaaMuMHYBajTe ro KanauUTeTOT Ha 3aMpP3HYBaH-E.
- "Kanaywtet Ha 3amp3HyBarbe", CTpaHuija 73
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mk OTcTpaHeTe i npeykuTe

Hedekr MpuumnHa 1 peaBare npobnemu

[MocTaBeHata BpataTta oa nperpagata 3a 3ampaHyBarbe Ouna
Temneparypa He ce npeaonro oteopeHa. McnapyeayoT (reHepaTop Ha
NOCTUrHyBa. cTya) € MHory 3amp3HaT Bo NoFrost-cuctemor.
[TonyaBTOMaTCKOTO YcnoB: 3ampsaHartata HaMrMpHULa JyBajTe ja 4odpo
OAMP3HYBaHe BEKE HE M30/MpaHa Ha 1agHo MeCTO.

(PyHKLMOHNMPA. 1. WicknyyeTe ro ypenot. = CrpaHuya 70

2

VicknyuyeTe ro ypenoT o4 CTpyjHata mpexa.

3BageTe ro NpuKIyYOKOT Ha CTPYjHUOT Kaden unm
NCKyYeTe ro OCUrypyBadoT oA KyTujata co
ocurypyBauu.

. [NomecTeTe ro ypeaoT noaasneky of suaoT.

4. OcTaBeTe ja BpaTata oTBOpeHa.
v Mo npubnmxHo 20 MUHYTK, BO cadoT 3a

6.

7.

ncnapysare o4 3a4HVOT [eN Ha ypedoT NnoyvHysa
Ja Teye oAMp3HaTa Boaa.

- Cn.

. 3a na ce nsberte npertekyBamke Ha cagoT 3a

ncnapysarse coBepeTe ja ogMp3Hartara Boaa co
CYHrep.

VicnapysaJoT € OAMP3HAT aKo BO CafoT 3a
ncnapyBarbe BeKe He Tede ogmpaHaTta Boja.
VicuncTeTe ja BHaATpeLWHOCTa Ha ypeaor.

— CrtpaHuia 76

lMoBTOPHO BKAy4YeTe ro ypenotT. = CrpaHuia 69

Temnepatypara MHOry
oTcTanysa oA
nocraskara.

MOXHW ce pasnuuHu NPUUNHN.

1.
2

Vcknyuete ro ypenot. = Crpaxuya 70

[MOBTOPHO BK/yYeTE MO YPEAOT MO OKOMY 5 MUHYTH.

— CtpaHuija 69

- AKO TemnepartypaTa e NpeBncoKa, NpoBepeTe ja
NMOBTOPHO MO HEKOJKY yaca.

- AKO Temnepartypara € npeHucka, NpoBepeTe ja
NMOBTOPHO CNEAHNOT [EH.

Ha nospluvHaTa Ha
ypeaoT n oenosute BO
ypenoT ce co3ngaBa
KOHOEH3MpPaHa BoAa.

CoapyxaHaTta Boa BO MOTOMO/ M MOBAAXEH BO3yX
KOHOEH3MPa Ha nonagHntTe aenosun o4 ypeaor.

1.
2

3

N3bpuweTe ja Bogata co Meka 1 cyBa Kpna.
OTBOpAa|TE ja BpaTata Ha ypeaoT WTO € MOXHO
noKpaTko.

BHuMmaBajTe BpaTata BO ypeaoT Aa Ouae npasuiHo
3aTBOpEHa.
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OtcTpaHeTte v npeuknte mk

Hedekr

MpuumnHa 1 peaBare npobnemu

Ypenot aye, »xydopw,
Oyun, KIoKoTK,
K/MKHYBa WK KpLKa.

Hema gedekrt. Hekoj motop paboTtu, Ha np. eavHuLa
3a nageme, BeHtunatop. CpeacTBoTo 3a fafere Teue
HN3 LeBkUTe. MOTOPOT, NPEKNHYBAUNTE NN
MarHeTHUTE BEHTUAN BKydyBaart uan ucknaydysaar. Ce
OBVBa aBTOMAaTCKO OAMP3HYBaHse.

Hema notpeba oa npeseMarbe MepKu.

Ypenot npousseaysa
3BYLIN.

Ypenot cTou HepamHo.
» spamHeTe ro ypeaoT co Nomoll Ha nvbena u
HOrapKuUTe Ha 3aBpPTyBaHbe.

YpenoTt He e camMOCTOEH.
» OpapxxyBajTe r’m MUHUMaNHUTE pacTojaHuja Ha
ypenor.

[enosuTte o4 onpemarta ce HuWaaT Wiu 3arsiaByBaart.
» [lpoBepeTe 1 AenoBUTE 04 onpemMara wrto ce
Badar n eBeHTya/IHO BMETHETE TU.

nwmrraTa nnmn cagosute ce gonupaar.
» OfBojTe M1 WnWKHbaTa Uan cafoBuTe efeH of Apyr.

Cynep-3aMp3HyBarbe € BKTyYeHO.
Hema notpeba o npesemarse Mepku.
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mk Cknagvpare 1 oTCTpaHyBame

14.1 lpeKuH Ha cTpyjaTa

3a BpeMe Ha NpekuH Ha cTpyjaTta
Temneparypara BO ypeaoT ce
3rosiemMyBa, a co Toa ce HamaslyBa
BPEeMeTo Ha cknaanparse 1 ce
HamasnyBa KBa/IMTETOT Ha
3aMp3HaTUTE HAMUPHULIN.

Ha HalwaTta Bed-cTpaHula BO
TEXHUYKUTE nodaTtoun 3a BalimoT
ypea Ke rm Hajoete BpemeTo 3a
cKnaanparse Npu yyBare Ha
3amMp3aHaTa xpaHa.

3abenelku

® 3a BpeMme Ha MpeKUH Ha cTpyjaTta
0TBOPAjTe ro ypeaoT WTO & MOXHO
nomMasnky u He crtaBajte

NOMONHUTETHO HAMUPHULN.

= [IpoBepeTe ro KBa/IMTeToT Ha

HamMMpHULUMTE BeaHall no nagoT Ha

cTpyjaTta.

— OrtcTpaHeTe ja 3amp3HaTarta
HamMMpHMLa Koja e ogMp3aHaTa
nnn e notonna og 5 °C.

— Manky oamMp3sHaTUTE HAMUPHULIN
cBapeTe M Wiv ncrneyete ru
nnn usegete rm Ui NoBTOPHO
3aMp3HeTe .

14.2 CnpoBeayBame
camoTecTUpame Ha
ypenot

Bawwnot ypea nma dyHkumja 3a
camoTecTupame, Koja rv npukaxysa
neexkTnTe KoM MOXe Aa rv nonpasu
Ballata cepsucHa cnyxoa.
1. Vicknyyete ro ypeaor.

— Crpanuya 70
2. Vicknyuyete ro ypenoT o4 cTpyja.

3BageTe ro NpuKIyyoKoT Ha
CTPYjHMOT Kaden unm
oCcuUrypyBa4oT oA KyTujaTta co
ocurypysauu.

3. [1OBTOPHO NMPUK/yYeTE 1o
€N1eKTPUYHO YypedoT No 5 MUHyTU.
— CtpaHuija 66
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4. EgHa MUHYTa No eNeKTPUYHOTO
NoBp3yBar-e, 3aPXeTe ro
super ([perpaga 3a nagerse) 3a 3
0o 5 cekyHau, noaeka He ro
CNyLIHEeTEe BTOPUOT 3BYYEH CUrHa.

v AKO Mo 3aBpllyBare Ha
camoTecTMpareTo Ha ypeaoT ce
CNywHaT 2 3ByYHU CUTHaIN U
TEMNepaTypHUOT Npukas ja
nokaxe rnocraBeHata
Temneparypa, ypeaoT € BO peq.
Ypenot npeora BO HOpMasieH
PEXUM.

v AKO Mo 3aBpllyBare Ha
camoTecTMpareTo Ha ypeaoT ce
cnywaat 5 3ByuHu curHanu n LED-
CBETU/IKWTE Ha NpuKasoT 3a
Temnepartypa CBeTaT CO pas/nyHa
OCBETNEHOCT, U3BECTETE ja
cepBsucHata cnyxoa. LED-
CBETU/KMTE AaBaaTt HanoMeHa Ha
cepBucHata cnyxoa 3a aedeKT.

15 Cknaaupame 1
OTCTpaHyBaHe

15.1 Banewe Ha ypenot oa
ynotpe6a

1. VIcknydyete ro ypenor.
— Crpanuya 70
2. VIcknyyeTe ro ypenoT o4 cTpyja.

VisBageTe ro NpukIy4oKoT Ha
CTPYjHMOT Kaben nunm
OCUrypyBa4voT o KyTujata co
ocurypysaun.

3. MIaBageTte rm cute HaMUPHULIN.

4. VicuncreTe ro ypenor.
- CrpaHuya 76

5. 3a na o6esdeauTe BeHTUNALM|a BO
BHATPELLIHWOT [eJs1, OCTaBeTe ro
OTBOPEH YpeaoT.



15.2 OTcTpaHyBake Ha
cTapuvoT ypea

Co coo/BeTHO (hprarke BO oTnaj
MOXe MOBTOPHO [a ce nckopucTart
BPEOHUN CYPOBUHMN.

A NMPEAYNPEAYBAHE
OnacHoOCT oA HallTeTyBake Ha
3apaejeTo!

[euata Mmoxe aa ce 3arnasar BO

ypenoT v Aa [4ojaaTt BO XMBOTHA

onacHocCT.

» Hern BageTe nonnunte un
cafioBUTE Of1 YPeaoT, 3a Ha feuaTa
Ja M o OTEXHETE B/1ErNyBaHETO.

» [leuata gpxxeTe rv noganeky oa
cTapvoT ypea.

& NPEAYNPEAOYBAHE

OnacHocT og noxap!

[Mpwn oWTETyBaHE Ha LIEBKUTE MOXE

[a nucrteyart 3ananvBo pasnagHo

CpPeacTBO W WITETHM racosBu 1 aa ce

3ananar.

» He owTeTyBajTe rv LEBKUTE 3a
CPEeacTBO 3a nafere u

nsonauvjata.

1. MIaBneyeTe ro NpmMkIyyoKoT Ha
kabenoT 3a cTpyja.

2. OgBojTe ro kadenot 3a cTpyja.

3. OTCcTpaHeTe ro ypeaoT CornacHo
nponucuTe 3a XXMBOTHa cpeanHa.

VIHopmaunm 3a TEKOBHUTE
HauYNHK Ha piake BO oTrnan
MoxeTe Aa noduete o
cneumjanmanpaH npogasad u oa
PErMoHaNHNTE UV rpaackuTe
BNacTu.

OBoj anapar e o3HayeH
cnopen eBponcKnoT

nponuc 2012/19/E3 3a
€N1EeKTPO 1 eNIEKTPOHCKN

B

CepsucHa cnyxxfa mk

anapatn (waste
electrical and electronic
equipment — WEEE).
MponucoT ja naea
pamMKaTa 3a Bpakatbe U
NCKOPUCTYBarE Ha
cTapute anapatu,
Bakeuko wupym EBpona.

16 CepBucHa cnyba

[MogeTanHn nHMopmMaunn 3a
TPaeHETOo Ha rapaHTHUOT POK U
rapaHTHUTE ycnoBu BO Ballarta 3ewmja
MoXe Ja gobuete o HawaTa
cepBuCHa cnyx0a, kaj BawmnoT
npoaasay uau Ha Hawara Beb-
cTpaHuua.

AKO cTanuTe BO KOHTaKT CO HallaTa
KopucHUUKa cnyx0a, Tpeba aa ru
npunoxunte 6pojoT Ha nponssoa (E-
Nr.) n cepucknot 6poj (FD) Ha
maluuHaTa.

[TogaToumTe 3a KOHTaKT Ha
cepBucHaTa cnyxfa Ke rv Hajoete BO
npuaoXeHarta nMcTa Ha ycnyru 3a
KMEHTUTe WK Ha HawaTa Bed-
cTpaHuua.

16.1 Bpoj Ha npousson (E-
Nr.) u cepucku 6poj (FD)

BpojoT Ha npoussoa (E-Nr.) u
cepuckmnoT 6poj (FD) ce HaoraaT Ha
TabnmykaTta co nogaTtoun Ha
MalluHaTa.

- Cn /3

3a noBTOPHO BP30 Aa ru HajaeTe
nogartouuTe 3a ypeanoT u
TeneoHCKMOT OPOj Ha cepBUcHaTa
cnyx6a, MoXeTe Aa rv sanuwere
OBMVeEe nojarouun.
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mk TexHuukn nogaToum

17 TexHUUYKU nogaTouu

CpeacrTearta 3a nagerbe, KOpUcHUTe
COAPXMHN N APYTUTE TEXHNYKN
noaartoun ce HaoraaTt Ha
cneundunkalmoHara naouka.

- Cn K/
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or a repair from Bosch experts.
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